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MYSLIME NA VAS

Dékujeme, ze jste si zakoupili spotfebi€ znacky Electrolux. Viybrali jste si produkt, se kterym jsou spjaty desitky let
profesionalnich zkuSenosti a inovaci. Tento dlimysIny a stylovy spotfebi€ byl navrZen s ohledem na jeho
uzivatele. Kdykoliv jej tak pouzivate, mizete se spolehnout, ze pokazdé dosahnete skvélych vysledkd.

Vita Vés Electrolux.

Navstivte nase stranky ohledné:

G Rady ohledné pouzivani, brozury, poradce pfi potizich, servisnich informaci:
@ www.electrolux.com

g Registrace vaSeho spotfebice, kterou ziskate lepsi servis:
a/ www.electrolux.com/productregistration

Nakupu pfisluSenstvi, spotfebniho materialu a originalnich nahradnich dild pro vas spotfebic:
’% www.electrolux.com/shop

PECE O ZAKAZNIKY A SERVIS

Doporucujeme pouzivat originalni nahradni dily.
Pfi kontaktu se servisnim stiediskem se ujistéte, Ze mate k dispozici nasledujici udaje.
Tyto informace jsou uvedeny na typovém Stitku. Model, vyrobni ¢islo (PNC), sériové Eislo.

& Upozornéni / DlleZité bezpeénostni informace.
@ V$eobecné informace a rady
@ Upozornéni k ochrané Zivotniho prostfedi

Zmény vyhrazeny.



1. A\

BEZPECNOSTNI POKYNY

V zajmu své bezpecnosti a spravného chodu
spotfebice si pred jeho instalaci a prvnim pouzi-
tim pozorné Prectéte navod k pouziti véetné rad
a upozornéni. K ochrané pred nezadoucimi omy-
ly a nehodami je dlilezité, aby se véechny osoby,
které budou pouzivat tento spotfebic, seznamily
s jeho provozem a bezpeénostnimi funkcemi. Ty-
to pokyny uschovejte a zajistéte, aby zlstaly u
spotfebice i v pfipadé jeho pfestéhovani na jiné
misto nebo prodeje dalSim osobam, aby se tak
vSichni uZivatelé po celou dobu Zivotnosti
spotfebice mohli fadné informovat o jeho pouZi-
vani a bezpecnosti.

Dodrzujte pokyny uvedené v tomto navodu k
pouziti, abyste neohrozili své zdravi a majetek, a
uvédomte si, Ze vyrobce neruci za Urazy a po-
Skozeni zplsobené jejich nedodrzenim.

1.1 Bezpecnost déti a
hendikepovanych osob

+ Tento spotfebi¢ nesméji pouzivat osoby (vCet-
né déti) se snizenymi fyzickymi, smyslovymi
nebo dusevnimi schopnostmi, nebo bez
patfi¢nych zkuSenosti a znalosti, pokud je ne-
sleduji osoby odpovédné za jejich bezpec-
nost, nebo jim nedavaji prislusné pokyny k
pouziti spotfebice.

Na déti je tfeba dohlédnout, aby si se
spotiebicem nehraly.

+ V3echny obaly uschovejte z dosahu déti. Hro-
zi nebezpedi uduseni.

+ Jestlize likvidujete stary spotfebic, vytahnéte
zastréku ze zasuvky, odfiznéte napjeci kabel
(co nejblize u spotiebice) a odstrarite dvefe,
aby nedoslo k Urazu déti elektrickym pro-
udem, nebo se déti nemohly zavfit uvnitf.

+ Jestlize je tento spotiebi€ vybaven magnetic-
kym tésnénim dvefi a nahrazuje starsi
spotfebi€ s pruzinovym zdmkem (zapadkou)
na dvefich nebo viku, nezapomerite pred likvi-
daci pruzinovy zamek znehodnotit. Déti se
pak nemohou ve spotiebii zavfit jako ve
smrtelné nebezpecné pasti.

1.2 VSeobecné bezpecnostni
informace

& UPOZORNENI

CESKY 3

UdrZuijte volné priichodné vétraci otvory na po-
vrchu spotfebice nebo kolem vestavéného
spotfebice.

AN

Tento spotrebic je urcen k uchovavani potra-
vin nebo napojli v béZné domacnosti, jak je
uvedeno v navodu k pouziti.

K urychleni odmrazovani nepouzivejte me-
chanické nebo jiné pomocné prostredky.

V prostoru chladicich spotiebit nepouzivejte
jiné elektrické pfistroje (napf. vyrobniky
zmrzliny) nez typy schvalené k tomuto ucelu
vyrobcem.

Neposkozujte chladici okruh.

Chladivo isobutan (R600a), které je obsazeno
v chladicim okruhu spotfebice, je zemni plyn,
ktery je dobfe snasen Zivotnim prostfedim, ale
je za ur€itych podminek hoflavy.

Béhem prepravy a instalace spotiebice dbejte
na to, aby nedoslo k poskozeni zadné ¢asti
chladiciho okruhu.

Pokud dojde k poskozeni chladiciho okruhu:

- odstrante z blizkosti spotfebice otevieny
ohen a vSechny jeho mozné zdroje

- dlkladné vyvétrejte mistnost, ve které je
spotfebi¢ umistény.

Zména technickych parametrl nebo jakakoli

jina Uprava spotfebice je nebezpeéna. Jaké-

koli poskozeni kabelu mUze zpUsobit zkrat,

pozar nebo Uraz elektrickym proudem.

UPOZORNENI

Jakoukoliv elektrickou soucast (napaje-

ci kabel, zastrcku, kompresor) smi z d0-
vodu mozného rizika vyménovat pouze

autorizovany zastupce nebo kvalifikova-
ny pracovnik servisu.

1. Napajeci kabel se nesmi nastavovat.

2. Zkontrolujte, zda neni zastrcka stlacena
nebo poskozena zadni stranou spotfebi-
Ce. Stlacena nebo poskozena zastréka
se muze prehrat a zplsobit pozar.

3. Ovérte si, zda je zastrCka spotiebice
dobfe pfistupna.

4, Netahejte za napajeci kabel.

5. Pokud je sitova zasuvka uvolnéna, neza-
sunuijte do ni zastréku. Hrozi nebezpedi
Urazu elektrickym proudem nebo pozaru.

6.  Spotfebi¢ se bez krytu zarovky vnittniho
osvétleni (je-li soucasti vybaveni) nesmi
provozovat.



4 www.electrolux.com

+ Tento spotfebic je téZky. Pfi pfemistovani
spotiebice budte proto opatrni.

+ Nevytahuijte véci z mraziciho oddilu, ani se
jich nedotykejte, mate-li vihké nebo mokré ru-
ce, protoZe byste si mohli zptsobit odfeniny
nebo omrzliny.

+ Spotfebi€ nesmi byt dlouhodobé vystaven
pfimému slunecnimu zafeni.

+ V tomto spotiebiCi se pouzivaji specialni Za-
rovky (jsou-li soucasti vybavy) uréené pouze
pro pouziti v domécich spotfebiéich. Tyto za-
rovky nejsou vhodné pro osvétleni mistnosti.

1.3 Denni pouzivani

+ Ve spotfebiCi nestavte horké nadoby na pla-
stové Casti spotfebice.

+ Neskladuijte ve spotfebici hoflavé plyny anebo
kapaliny, protoze by mohly vybuchnout.

* Pokyny vyrobce spotfebice tykajici se uchova-
ni potravin je nutné piisné dodrzovat. Ridte se
prislusnymi pokyny.

1.4 Cisténi a udrzba

+ Pred Cisténim nebo Udrzbou vzdy spotiebi¢
vypnéte a vytahnéte sitovou zastrcku ze sité.

+ Nedistéte spotfebi¢ kovovymi pfedméty.

+ Pravidelné kontrolujte a Cistéte odtokovy otvor
na rozmrazenou vodu. Je-li zaneseny, uvolné-

te ho. Jestlize je otvor ucpany, rozlije se voda
na dno chladnicky.

1.5 Instalace

& U elektrického pfipojeni se peclivé fidte
pokyny uvedenymi v piislusnych od-
stavcich.

+ Vybalte spotfebiC a zkontrolujte, zda neni po-
Skozeny. Je-li spotrebi¢ poskozeny, nezapo-
jujte ho do sité. Pfipadné poSkozeni okamzité
nahlaste prodejci, u kterého jste spotfebi¢
koupili. V tomto piipadé si uschovejte obal.

2. PROVOZ
2.1 Zapnuti

Zasurite zastréku do nasténné zasuvky.
Otocte regulatorem teploty doprava na stfedni
nastaveni.

+ Doporucujeme vam, abyste se zapojenim
spotfebice pockali nejméné Ctyfi hodiny, aby
olej mohl natéct zpét do kompresoru.

+ Okolo spotfebite musi byt dostate¢na cirkula-
ce vzduchu, jinak by se piehfival. K dosazeni
dostateCného vétrani se fidte pokyny k insta-
laci.

+ Pokud je to mozné, mél by spotfebiC stat za-
dni stranou ke sténé, aby byly jeho horké Casti
nepfistupné (kompresor, kondenzator), a ne-
mobhli jste 0 né zachytit nebo se spalit.

+ Spotebi¢ nesmi byt umistén v blizkosti radia-
tori nebo sporaka.

+ Zkontrolujte, zda je z&strcka po instalaci
spotrebice pristupna.

+ Pripojujte pouze ke zdroji pitné vody (pokud je
k dispozici vodovodni pfipojka).

1.6 Servis

+ Jakékoliv elektrikarské prace, nutné pro zapo-
jeni tohoto spotfebiCe, smi provadét pouze
kvalifikovany elektrikaf nebo osoba s prislus-
nym opravnénim.

+ Pokud je spotfebiC nutné opravit, obratte se
na autorizované servisni stfedisko, které smi
pouzit vyhradné originalni nahradni dily.

1.7 Ochrana Zivotniho prostfedi

@ Tento pristroj neobsahuije plyny, které

mohou poSkodit ozénovou vrstvu, ani v
chladicim okruhu, ani v izolaénich mate-
rialech. Spotfebi¢ nelikvidujte spoleéné
s domacim odpadem a smetim. |zolaéni
péna obsahuje hoflavé plyny: spotebi¢
je nutné zlikvidovat podle pfislusnych
predpist, které ziskate na obecnim
Ufadé. Zabrarite poSkozeni chladici jed-
notky, hlavné vzadu v blizkosti vyméni-
ku tepla. Materialy pouZité u tohoto
spotfebite oznagené symbolem ¢
jsou recyklovatelné.

2.2 Vlypnuti

Chcete-li spotfebi¢ vypnout, otocte regulatorem
teploty do polohy "O".



2.3 Regulace teploty

Teplota se reguluje automaticky.
Chcete-li spotfebi¢ nastavit, postupujte takto:

+ otocte regulatorem teploty smérem na nizsi
nastaveni, chcete-li dosahnout vy$si teploty.

+ otocCte regulatorem teploty smérem na vysSi
nastaveni, chcete-li dosahnout nizsi teploty.

@ Nejvhodnéjsi je obvykle stfedni nasta-
veni.

Pfi hledani pfesného nastaveni méjte na paméti,
Ze teplota uvniti spotfebice zavisi na:

3. DENNi POUZIVANI

3.1 Cisténi vnittku spottebice

Pied prvnim pouzitim spotfebic¢e vymyite vnitfek
a vSechno vnitfni pfisluSenstvi vlaznou vodou s
trochou neutralniho myciho prostfedku, abyste

odstranili typicky pach nového vyrobku, a pak
vSe dlkladné utfete do sucha.

3.2 Pfemistitelné police

CESKY 5

+ teploté mistnosti

+ Cetnosti otevfeni dvefi

* mnozstvi vlozenych potravin
+ umisténi spotiebice.

AN

Jestlize je okolni teplota vysoka, nebo
je spotfebic zcela zaplnény, a spotfebié
muze béZet nepietrzité a na zadni sté-
né se pak tvofi namraza. V tomto pfipa-
dé je nutné nastavit vy3Si teplotu, aby
se spotfebiC automaticky odmrazil, a
tim sniZil spotfebu energie.

Nepouzivejte Cistici prostfedky nebo
abrazivni prasky, které mohou po$kodit
povrch spotfebice.

x :

—\

Na sténach chladnicky jsou drazky, do kterych
se podle prani zasunuji police.
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3.3 Umisténi dvefnich polic

Dverni police mlizete umistit do rizné vysky a
vkladat tak do nich riizné velka baleni potravin.
Policky nastavite nasledovné:

pomalu posunujte polici ve sméru Sipek, dokud
se neuvolni, a pak ji zasurite do zvolené polohy.

Ve sklenéné polici jsou Stérbiny (nastavitelné po-
suvnou packou), které umoznuji regulaci teploty
v z&suvce nebo zasuvkach na zeleninu.

Kdyz jsou vétraci §térbiny zaviené:

pirozena vihkost potravin v zasuvkach na ovoce
a zeleninu se uchova po delSi dobu.

Kdyz jsou vétraci Stérbiny oteviené:

dochazi k vétsi cirkulaci vzduchu a tedy ke sni-
zeni vihkosti vzduchu v zésuvkach na ovoce a
zeleninu.

4. UZITECNE RADY A TIPY

4.1 Tipy pro Usporu energie

+ Neotvirejte Casto dvefe, ani je nenechavejte
oteviené déle, nez je nezbytné nutné.

+ Jestlize je okolni teplota vysoka, regulator te-
ploty je na vy38im nastaveni a spotfebic je
zcela zaplnény, mize kompresor bézet
nepretrzité a na vyparniku se pak tvofi namra-
za nebo led. V tomto pfipadé je nutné nastavit
regulator teploty na niz$i nastaveni, aby se
spotiebi¢ automaticky odmrazil, a tim snizil
spotiebu energie.

4.2 Tipy pro chlazeni Cerstvych
potravin

K dosazeni nejlepsiho vykonu:

+ do chladni¢ky nevkladejte teplé potraviny ne-
bo tekutiny, které se odpaiuji;

+ potraviny zakryvejte nebo je zabalujte, zejmé-
na maji-li silnou vini;

+ potraviny poloZte tak, aby okolo nich mohl
proudit volné vzduch.

4.3 Tipy pro chlazeni

UZiteCné rady:

Maso (vSechny druhy): zabalte do polyetylénové-
ho sacku a poloZte na sklenénou polici nad z&-
suvku se zeleninou.

Z hlediska bezpe¢né konzumace takto skladujte
maso pouze jeden nebo dva dny.

Vaiena jidla, studenad jidla apod.: mizete zakryt
a polozit na jakoukoli polici.



Ovoce a zelenina: musi byt dikladné ocisténé,
vlozte je do specialni zasuvky (nebo zasuvek),
které jsou soucasti vybaveni.

Maslo a syr: musi byt ve specialni vzduchotésné
nadobé nebo zabalené do hlinikové félie &i do
polyetylénového sacku, aby k nim mél vzduch co
nejméné pfistup.

5. CISTENI A UDRZBA

POZOR

Pfed kazdou udrzbou vytahnéte za-
stréku spotfebiCe ze zdroje elektrického
napajeni.

AN

Tento spotfebi¢ obsahuje uhlovodiky v
chladici jednotce; Gdrzbu a dopliiovani
smi proto provadét pouze autorizovany
pracovnik.

&

5.1 Pravidelné cisténi
Spotfebi€ je nutné pravidelné Cistit:
+ vnitfek a vSechno vnitfni pfisluSenstvi omyjte

vlaznou vodou s trochou neutralniho myciho
prostredku;

+ pravidelné kontrolujte tésnéni dvifek a otirejte
je, aby bylo Cisté, bez usazenych nedistot;
+ dlkladné vSe oplachnéte a osuste.

AN

Nehybejte s zadnymi trubkami nebo ka-
bely uvnitf spotfebiCe, netahejte za né a
nepoSkozujte je.

Nikdy nepouzivejte k ¢iténi vnitiku
spotiebice abrazivni prasky, vysoce pa-
rfémované Cistici prostfedky nebo vo-
skova lestidla, protoze mohou poSkodit
povrch a zanechat silny pach.

Kondenzator (Eerna miizka) a kompresor na za-
dni strané spotfebice Cistéte kartacem. Tim se
zlepSi vykon spotfebice a snizi spotfeba energie.

CESKY 7

Lahve s mlékem: musi byt uzavieny vickem a
uloZeny v drzaku na lahve ve dvefich.
Banany, brambory, cibule a Eesnek smi byt v
chladni€ce pouze tehdy, jsou-li zabalené.

& Dbejte na to, abyste neposkodili chladi-
ci systém.

Rada prostedku na gisténi povrchi v kuchyni

obsahuje chemikalie, které mohou poskodit umé-

lou hmotu pouzitou v tomto spotiebici. Doporucu-

jeme proto Cistit povrch spotfebice pouze teplou

vodou s trochou tekutého myciho prostfedku na

nadobi.

Po ¢isténi znovu pfipojte spotfebic k elektrické

siti.

5.2 Viyfazeni spotfebice z provozu

Jestlize spotfebi¢ nebudete po dliouhou dobu

pouzivat, provedte nasledna opatreni:

+ odpojte spotiebi¢ od sité

+ vyjméte vSechny potraviny

+ odmrazte (pfedpoklada-li se) a vycistéte
spotfebi¢ a vSechno pfislusenstvi

* nechte dvefe pootevfené, abyste zabranili

vzniku nepfijemnych pachd.
Pokud nechate spotebi€ zapnuty, pozadejte né-
koho, aby ho ob&as zkontroloval, zda se potravi-
ny nekazi, napf. z divodu vypadku proudu.
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5.3 Odmrazovani chladnicky

Béhem normaliniho pouzivani se namraza auto-
maticky odstraniuje z vyparniku chladiciho oddilu
pfi kazdém vypnuti motoru kompresoru. Rozmra-
zena voda vytéka Zlabkem do specialni nadoby
na zadni strané spotrebic¢e nad motorem kom-
presoru, kde se odpafuje.

Pravidelné Cistéte odtokovy otvor pro rozmraze-
nou vodu, ktery se nachazi uprostfed zlabku v
chladicim oddile, aby voda nemohla pretéct a ka-
pat na ulozené potraviny. PouZivejte specialni &i-

stici nastroj, ktery najdete jiz zasunuty do odto-

kového otvoru.

6. CO DELAT, KDYZ...
& UPOZORNENI

Pred hledanim a odstranovanim zévady

CE Béhem normalniho pouzivani vydava
spotfebi€ rizné zvuky (kompresor, chla-

vytahnéte zastréku ze sitové zasuvky. dici okruh).
Odstranovani zavady, které neni uvede-
no v tomto navodu, smi provadét pouze
kvalifikovany elektrikaf nebo osoba s
pFislusnym opravnénim.
Problém Mozna pficina Reseni
Spotfebié nefunguije. Spotfebic je vypnuty. Zapnéte spotrebic.

Osvétleni nefunguje.

Zastrcka neni zasunutd sprav-
né do zasuvky.

ZastrCku zasunte spravné do
zasuvky.

Spotfebic je bez proudu. Za-
suvka neni pod proudem.

Zasunte do zasuvky zastréku ji-
ného elektrického spotfebice.
Obratte se na kvalifikovaného
elektrikare.

Osvétleni nefunguije.

Osvétleni je v pohotovostnim
rezimu.

Zavrete a oteviete dvere.

Vadna Zarovka.

Viz "Vyména Zarovky".

Kompresor funguje
nepietrzité.

Neni spravné nastavena teplo-
ta.

Nastavte vysSi teplotu.

Dvere nejsou spravné zaviené.

Viz "Zavieni dvefi".

Otvirali jste pfilis Casto dvere.

Nenechéavejte dvefe oteviené
déle, nez je nezbytné nutné.

Teplota jidla je pfili§ vysoka.

Nechte jidlo vychladnout na te-
plotu mistnosti, a teprve pak ho
vlozte do spotfebice.

Teplota mistnosti je pfili§ vyso-
ka.

Snizte teplotu mistnosti.
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Problém

Mozna pricina

Reseni

Po vnitni zadni sténé

Béhem automatického odmra-

Nejde o zavadu.

chladnicky stéka voda. zovani se na zadni sténé roz-
mrazuje namraza.

V chladniéce tece voda. Odtokovy otvor je ucpany. Vycistéte odtokovy otvor.
Vlozené potraviny brani odtoku Pfemistéte potraviny tak, aby se
vody do odtokového otvoru. nedotykaly zadni stény.

Na podlahu te¢e voda. Viyvod rozmrazené vody neusti  VloZte vyvod rozmrazené vody

do misky nad kompresorem.

do vyparovaci misky.

Teplota ve spotfebiéi je

Neni spravné nastavena teplo-

Nastavte vysSi teplotu.

prili$ nizka. ta.
Teplota ve spotiebiéi je Neni spravné nastavena teplo-  Nastavte nizsi teplotu.
prili$ vysoka. ta.

6.1 Vyména zarovky

Vytdhnéte zastrcku ze zasuvky.
Uvolnéte Sroub z krytu Zarovky.

Odstranite kryt Zarovky (viz obrazek).
Zérovku vyméfite za novou o stejném vyko-
nu a uréenou pouze pro pouziti v doméacich
spotfebicich. (maximalni vykon je zobrazen
na krytu zarovky).

Nasadte kryt Zarovky.

Utahnéte Sroub krytu zarovky.

Zasunte zastréku do zasuvky.

Oteviete dvitka spotfebiCe. Pfesvédcte se,
Ze se osvétleni rozsviti.

W=

o ~N O O,

V pfipadé potreby vadné tésnéni dvefi vy-
ménte. Obratte se na autorizované servisni
stredisko.

6.2 Zavfeni dvefi 3.
1. VyCistéte t&snéni dvefi.
2. Pokud je to nutng, dvefe sefidte. Ridte se

pokyny v Casti ,Instalace”.

7. INSTALACE

UPOZORNENI
Pro zajisténi bezpecnosti a spravného

AN

Klimatic-  Okolni teplota

chodu spotfebice si pfed jeho instalaci ka tfida
peclivé pfectéte Cast ,Bezpecnostni in- SN +10°C a7 + 32°C
formace". -
N +16°C aZ + 32°C
7.1 Umisténi ST +16°C az + 38°C
+16°C aZ + 43°C

Spotfebi¢ instalujte na misté, jehoz okolni teplota T

odpovida klimatickeé tfidé uvedené na typovém
Stitku spotfebice:
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7.2 Pfipojeni k elekirické siti

Spotiebi¢ smi byt pfipojen k siti aZ po ovéfenti,
Ze napéti a frekvence uvedené na typovém Stitku
odpovidaji napéti v doméci siti.

Spotiebi¢ musi byt podle zakona uzemnén. Z&-
stréka napajeciho kabelu je k tomuto Ucelu vyba-
vena prisluSnym kontaktem. Pokud neni domaci

7.3 PoZadavky na vétrani

zasuvka uzemnéna, poradte se s odbornikem a
pfipojte spotfebi¢ k samostatnému uzemnéni v
souladu s platnymi predpisy .

Vyrobce odmita veSkerou odpovédnost v pfipadé
nedodrzeni vy$e uvedenych pokynu.

Tento spotfebi€ je v souladu se smérnicemi
EHS.

% min.
] > » » » 200 cm?
Al

min.

— 41 200 cm?

11<<<<<

%

Prostor za spotfebi¢em musi umoZznovat dosta-
tecné proudéni vzduchu.

& Ridte se pokyny k montaZi pfi instalaci.

8. ZVUKY

Béhem normalniho provozu vydava spotfebié rl-
zné zvuky (kompresor, cirkulace chladiva).

W

Ss. \
\ HISSS! BRRR!
\
gb c
BLU '940/‘?
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9. TECHNICKE UDAJE

Rozméry vyklenku
Vyska 1225 mm
Sitka 560 mm
Hloubka 550 mm
Napéti 230-240 V
Frekvence 50 Hz

Technické Udaje jsou uvedeny na typovém Stitku
umisténém na vnitfni levé strané spotfebite a na
energetickém Stitku.

10. POZNAMKY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

Recyklujte materialy oznagené symbolem ¢ . spotfebice urcené k likvidaci. Spotfebice

Obaly vyhodte do pfislusnych odpadnich oznacené pfislusnym symbolem X nelikvidujte
kontejnerd k recyklaci. spolu s domovnim odpadem. Spotiebié
Pomahejte chranit Zivotni prostfedi a lidské odevzdejte v mistnim sbérném dvofe nebo

zdravi a recyklovat elektrické a elektronické kontaktujte mistni dfad.
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SULLE MOELDES

Téname Teid selle Electroluxi seadme ostmise eest. Olete valinud toote, mille loomisel on rakendatud pikaaegset
professionaalset kogemust ja innovatsiooni. Nutika ja stiilse disaini kérval ei ole unustatud ka Teid. Ukskdik, millal
Te seda ka ei kasuta - suureparastes tulemustes vaite alati alati kindel olla.

Teretulemast Electroluxi!
Kilastage meie veebisaiti:

G Leiate nduandeid, broSuiire, veaotsingu, teavet teeninduse kohta:
@ www.electrolux.com

g V/dite registreerida oma toote parema teeninduse saamiseks:
a/ www.electrolux.com/productregistration

Saate osta lisaseadmeid, tarvikuid ja originaalvaruosi:
www.electrolux.com/shop
KLIENDITEENINDUS

Soovitame alati kasutada originaalvaruosi.
Teenindusse poordumisel peaksid teil olema varuks jargmised andmed.
Andmed leiate andmesildilt. Mudel, tootenumber (PNC), seerianumber.

& Hoiatus / oluline ohutusinfo.
@ Uldine info ja néuanded
@ Keskkonnainfo

Jaetakse 6igus teha muutusi.
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1. A\

OHUTUSJUHISED

Teie turvalisuse huvides ning tagamaks diget ka-
sutamist lugege kasutusjuhend, sh népunéited ja
hoiatused, hoolikalt 1abi, enne kui paigaldate ma-

sina ja kasutate seda esimest korda. Et véltida

asjatuid vigu ja dnnetusi, on tahtis tagada, et koik

seadet kasutavad inimesed tunneksid pohjalikult
selle kaitamist ja ohutusseadiseid. Hoidke need
juhised alles ja veenduge, et need oleksid alati

seadmega kaasas, kui selle asukohta muudetak-

se voi seadme miitimise korral, nii et kdik kasu-
tajad oleksid kogu seadme kasutusaja jooksul
selle kasutamisest ja ohutusest pdhjalikult infor-
meeritud.

Elu ja materiaalse vara turvalisuse huvides tuleb
kinni pidada selles kasutusjuhendis toodud ette-
vaatusabindudest, sest mittejérgimisest tingitud
kahjustuste eest tootja ei vastuta.

1.1 Laste ja riskirihma kuuluvate
inimeste turvalisus
+ See seade ei ole ette nahtud kasutamiseks

isikute (sh laste) poolt, kelle fiilisilised, sen-
soorsed voi vaimsed voimed voi kogemuse ja

teadmiste puudus seda ei vdimalda, v.a. juhul,

kui nende ile teostab jarelvalvet vdi neid ju-
hendab seadme kasutamisel isik, kes nende
turvalisuse eest vastutab.

Laste puhul tuleb jalgida, et nad seadmega
méangima ei hakkaks.

Hoidke kogu pakend lastele kéttesaamatus
kohas. Lambumisoht.

+ Seadme utiliseerimisel tdmmake pistik pesast
vdlja, I6igake toitekaabel labi (vdimalikult
seadme lahedalt) ja votke dra uks, et méangi-
vad lapsed ei saaks elektrilooki ega sulgeks
end kappi.

ditega versioon vahetab vélja vanema vedru-
lukustussuisteemiga seadme, siis enne vana
seadme araviskamist veenduge, et lukustus-
mehhanismi poleks voimalik enam kasutada.
Vastasel juhul vdib seade muutuda lapse
jaoks surmaldksuks.

1.2 Uldine ohutus

& HOIATUS

Hoidke ventilatsiooniavad vabad nii eraldiseisva
kui ka sisseehitatud seadme puhul.

Juhul kui k&esolev magnetiseeritud uksetihen-

AN

Seade on mdeldud toiduainete ja/vdi jookide
selles juhises kirjeldatud viisil koduseks saili-
tamiseks.

Arge kasutage sulatamise kiirendamiseks me-
haanilisi seadmeid voi muid kunstlikke vahen-
deid.

Arge kasutage kiilmikus muid elektriseadmeid
(naiteks jaatisevalmistajaid), kui tootja ei ole
vastavat sobivust otseselt kinnitanud.

Vaéltige jahutusaine slisteemi kahjustamist.

Kiilmiku jahutusstisteemis olev jahutusaine
isobutaan (R600a) on tisna keskkonnaohutu,
kuid siiski tuleohtlik looduslik gaas.

Seadme transpordi ja paigaldamise ajal tuleb
véltida jahutusaine siisteemi komponentide
kahjustamist.

Kui jahutusaine siisteem peaks viga saama:
- valtige tuleallikate lahedust,

- ©hutage pohjalikult ruumi, milles seade
paikneb.

Seadme parameetrite muutmine vdi selle mis
tahes viisil modifitseerimine on ohtlik. Toite-
juhtme kahjustamine vib pdhjustada lihid-
henduse, tulekahju ja/voi elektrildogi.

HOIATUS

Elektriliste komponentide (toitejuhe, pis-
tik, kompressor) asendustddd tuleb ohu
valtimiseks tellida kvalifitseeritud tehni-
kult voi teenusepakkujalt.

1. Toitejuntme pikendamine on keelatud.

2. Veenduge, et toitepistik ei ole seadme ta-
gakiilje poolt muljutud ega kahjustatud.
Muljutud v6i kahjustatud toitepistik voib
lile kuumeneda ja pohjustada tulekahju.

3. Tagage juurdepaas seadme toitepistiku-
le.

4. Arge eemaldage pistikut juhtmest tdmba-
mise teel.

5. Kuitoitepesa logiseb, siis arge toitepisti-
kut sisestage. Elektril6ogi- voi tuleoht!

6. Seadet ei tohi kasutada iima sisevalgusti
katteta (kui see on ette néhtud).

See seade on raske. Seda liigutades olge et-

tevaatlik.

Arge eemaldage ega puudutage stigavkiilmas
olevaid esemeid, kui teie kded on niisked/mar-
jad, kuna see voib pdhjustada nahamarrastusi
voi kiilmahaavandeid.



+ Véltige seadme pikemaajalist kokkupuudet ot-
sese péikesevalgusega.

+ Selles seadmes kasutatavad lambid (kui need
on ette ndhtud) on mdeldud kasutamiseks
Uksnes kodumasinates. Need ei sobi ruumide
valgustamiseks.

1.3 Igapéevane kasutamine

+ Arge asetage seadme plastpindadele kuumi
ndusid.

+ Arge hoidke seadmes siittivaid gaase ega ve-
delikke, sest need vdivad plahvatada.

+ Seadme tootja antud sailitussoovitusi tuleks
tapselt jargida. Tutvuge vastavate juhistega.

1.4 Hooldus ja puhastamine

+ Enne hooldust lilitage seade vélja ja eemal-
dage toitepistik seinakontaktist.

+ Arge kasutage seadme puhastamiseks metal-
lesemeid.

+ Kontrollige regulaarselt kilmutuskapi sulamis-
vee dravoolu. Vajadusel puhastage aravoo-
luava. Kui see on ummistunud, koguneb vesi
seadme pohja.

1.5 Paigaldamine

AN

+ Pakkige seade lahti ja kontrollige kahjustuste
osas. Arge ilhendage seadet, kui see on viga
saanud. Teatage voimalikest kahjustustest ko-
heselt toote miujale. Sel juhul jatke pakend
alles.

+ On soovitatav enne seadme taasiihendamist
oodata vahemalt kolm tundi, et &li saaks kom-
pressorisse tagasi voolata.

Elektrilihenduse puhul jalgige hoolikalt
vastavas alaldigus toodud juhiseid.

2. KAITUS

2.1 Sisselilitamine

Uhendage pistik pistikupessa.
Keerake temperatuuri regulaatorit paripeva
keskmisele seadele.

2.2 Viljalllitamine

Seadme véljalilitamiseks keerake temperatuuri
regulaator "O" asendisse.

-_—

1
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Seadme Gimber peab olema kiillaldane &hu-
ringlus, selle puudumine toob kaasa ulekuu-
menemise. Et tagada killaldane ventilatsioon,
jérgige paigaldamisjuhiseid.

Kus voimalik, peaks seadme tagakiilg olema
vastu seina, et véltida soojade osade (kom-
pressor, kondensaator) puudutamist ja vima-
likke pdletusi.

Seade ei tohi asuda radiaatorite vai pliitide Ia-
hedal.

Pérast seadme paigaldamist veenduge, et toi-
tepistikule oleks olemas juurdepéas.
Uhendage ainult joogiveevarustusega (kui
veeiihendus on ette nahtud).

.6 Teenindus

Koik masina hoolduseks vajalikud elektritdod
peab teostama kvalifitseeritud elektrik voi
kompetentne isik.

Kéesolev toode tuleb teenindusse viia volita-
tud teeninduskeskussesse ja kasutada tohib
ainult originaal varuosi.

.7 Keskkonnakaitse

Kaesolev seade ei sisalda osoonikihti
kahjustada voivaid gaase ei selle kiil-
mutussiisteemis ega isolatsioonimater-
jalides. Seadet ei tohi likvideerida koos
muu olmepriigiga. Isolatsioonivaht sisal-
dab kergestisiittivaid gaase: seade tu-
leb utiliseerida vastavalt kohaldatavate-
le maarustele, mille saate oma kohali-
kust omavalitsusest. Valtige jahutus-
seadme kahjustamist, eriti taga soojus-
vaheti l[aheduses. Selles seadmes ka-
sutatud materjalid, millel on stimbol ¢
, on korduvkasutatavad.

2.3 Temperatuuri reguleerimine

Temperatuuri reguleeritakse automaatselt.
Seadme kasutamiseks toimige jargmisel viisil:

keerake temperatuuri regulaatorit madalamate
seadete suunas, et saavutada minimaalne
kiilmus.

keerake temperatuuri regulaatorit kdrgemate
seadete suunas, et saavutada maksimaalne
kiilmus.



16 www.electrolux.com

@ Reeglina on keskmine asend sobivaim.

Kuid tapset seadet valides tuleks meeles pidada,
et seadmes valitsev temperatuur soltub:

+ toa temperatuurist

+ kui sageli ust avatakse

+ kui palju toitu seal sailitatakse
+ seadme asukohast.

3. IGAPAEVANE KASUTAMINE

3.1 Sisemuse puhastamine

Enne seadme esmakordset kasutamist, peske
seadme sisemus ja kdik lisatarvikud leige vee ja
neutraalse seebiga eemaldamaks uutele toode-
tele omast I6hna ja kuivatage seade hoolikalt.

3.2 Liigutatavad riiulid

& Kui imbritsev temperatuur on kdrge voi
kui kdige madalamale temperatuurile

reguleeritud seade on téis, voib see pi-
devalt toétada, mis pdhjustab hdrmatise
tekkimist tagaseinale. Sel juhul tuleb va-
lida kdrgem temperatuur, et oleks voi-
malik automaatsulatus ja seega mada-
lam energiakulu.

& Arge kasutage pesuvahendeid ja abra-
siivseid pulbreid, kuna need kahjusta-
vad sisepindu.

x :

—\

Kilmiku seintel on mitu liugurit, tdnu millele saab
riiuleid paigaldada nii, nagu teile meeldib.

3.3 Ukseriiulite paigutamine

Erineva suurusega toidupakendite hoiustamiseks
saab ukseriiuleid paigutada erinevatele kdrguste-
le.

Selleks vdite teha jargmist:

tdmmake riiulit jark-jargult nooltega naidatud
suunas, kuni see lahti tuleb, ning paigutage soo-
vikohaselt imber.




3.4 Niiskuskontroll
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Klaasriiuli kiilies on vaike salkudega seadis (liu-
guriga reguleeritav), mille abil saab reguleerida
kodgiviljasahtli(te) temperatuuri.

Suletud ventilatsiooniavad:

kodgiviljasahtlis olevate toiduainete loomulik niis-
kusesisaldus séilib pikemat aega.

Avatud ventilatsiooniavad:

puu- ja kédgiviljasahtlite niiskusesisaldus on 6hu
ringlemise tottu vaiksem.

4. VIHJEID JA NAPUNAITEID

4.1 Napunaiteid energia saastmiseks

« Arge avage ust sageli ega jatke seda lahti
kauemaks kui véltimatult vajalik.

+ Kui imbritsev temperatuur on korge, tempera-
tuuri regulaatori seade kdrgem ja seade on
tais laetud, vdib kompressor pidevalt td6tada,
mis pohjustab harmatise voi jaa tekkimist au-
rustil. Sel juhul tuleb temperatuuri regulaator
keerata madalamale seadele, et véimaldada
automaatset sulatust ja saésta nii energiakulu.

4.2 Markusi varske toidu sailitamiseks
kilmikus

Parima tulemuse saamiseks:

* arge sdilitage sooja toitu ega auravaid vedelik-
ke kilmikus;

+ katke toit kinni v&i pakkige sisse, eriti kui sellel
on tugev I6hn;

+ asetage toit nii, et 6hk vdiks selle Gmber va-
balt ringelda.

5. HOOLDUS JA PUHASTAMINE

ETTEVAATUST
Enne mistahes hooldustegevust tom-
make seadme toitejuhe seinast.

/N
)

Kéaesoleva seadme jahutussisteemis
on susivesinikku; seega peab hooldust

4.3 Napunaiteid kiilmiku
kasutamiseks

Kasulikke napunaiteid:

Liha (iga tudpi): mahkige poliiteenkottidesse ja
asetage klaasist riiulile kddgiviljasahtli kohal.
Turvalisuse huvides séilitage sel viisil ainult tiks
vOi kaks paeva.

Keedetud toiduained, kiilmad road jne: tuleks
knni katta ja voib asetada mistahes riiulile.

Puu- ja kédgivili: need tuleb korralikult puhastada
ja asetada kaasasoleva(te)sse spetsiaal-
se(te)sse sahtli(te)sse.

Vi ja juust: need tuleb panna spetsiaalsetesse
Shukindlalt sulguvatesse karpidesse voi mahkida
fooliumi vdi politeenkottidesse, et suruda vélja
voimalikult palju dhku.

Piimapudelid: neil peab olema kork ning neid tu-
leks hoida uksel olevas pudeliraamis.
Pakendamata banaane, kartuleid, sibulaid ja
klislauku ei tohi hoida kilmikus.

ja taitmist korraldama ainult volitatud
tehnik.

5.1 Perioodiline puhastamine

Seadet tuleb regulaarselt puhastada:
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+ puhastage sisemus ja tarvikud leige veega
ning neutraalse seebiga;

+ kontrollige regulaarselt ukse tihendeid ja pih-
kige neid, et need oleksid puhtad;

* loputage ja kuivatage korralikult.

AN

Arge tdmmake, liigutage ega vigastage
kapis olevaid torusid ja/vGi juhtmeid.
Arge kunagi kasutage pesuaineid, abra-
siivseid pulbreid, tugevalt I6hnastatud
puhastustooteid voi vahapolituure sise-
muses puhastamiseks, sest see rikub
pindu ja jatab kappi tugeva I6hna.

Puhastage seadme tagakiiljel asuv kondensaa-
tor (must vorestik) ja kompressor harjaga. See
parandab seadme jéudlust ja vahendab elektri-
tarbimist.

Olge ettevaatlik, et mitte vigastada jahu-
tussiisteemi.

Mitmed kédgipindade puhastusvahendid sisalda-
vad kemikaale, mis voivad kahjustada selles

5.3 Kiilmiku sulatamine

seadmes kasutatud plastmasse. Seetottu soovi-
tatakse puhastada seda seadet véljast ainult
sooja veega, millele on lisatud pisut ndudepesu-
vahendit.

Parast puhastamist ihendage seade uuesti voo-
luvorku.

5.2 T66 vahepealsed ajad

Kui seade ei ole pikemat aega kasutusel, raken-

dage jargmisi abindusid:

+ {ihendage seade vooluvorgust lahti;

+ votke kogu toit vélja;

+ sulatage (kui see on ette nahtud) ja puhastage
seade ning koik tarvikud;

+ jatke uks/uksed irvakile, et hoida ara ebameel-
diva I6hna tekkimist.

Kui kapp jaetakse sisse, tuleb paluda kellelgi se-

da aeg-ajalt kontrollida, et sees olev toit voolu-

katkestuse korral ei rikneks.

Normaalkasutuse ajal eemaldatakse harmatis
kilmiku aurusti kiljest automaatselt iga kord, kui
kompressor seiskub. Sulamisvesi ndrgub mooda
renni spetsiaalsesse seadme tagakiiljel kom-
pressori kohal asuvasse anumasse, kus see au-
rustub.

Puhastage regulaarselt kiilmiku sees keskel ole-
vat &ravooluava auku, et dra hoida vee kogune-
mist ja kilmikus olevatesse toiduainetesse imbu-
mist. Kasutage spetsiaalset puhastajat, mis on
véljavooluavasse juba asetatud.

6. MIDA TEHA, KUL...

HOIATUS

Enne veaotsingut votke pistik pesast
vélja.

Veaotsingut, mida ei ole antud juhendis
aratoodud, voib |abi viia ainult kvalifit-
seeritud elektrik voi kompetentne isik.

AN

Normaalsel kasutamisel on kuulda mo-
ningast miira (kompressor, jahutusve-
deliku ringlus).

AN

Probleem Véimalik pdhjus

Lahendus

Seade ei td6ta. Lamp ei
toota.

Seade on vélja lilitatud.

Lilitage seade sisse.

Toitekaabel ei ole korralikult
pistikusse thendatud.

Uhendage toitekaabel korralikult
pistikusse.
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Probleem

Véimalik pdhjus

Lahendus

Seadmes puudub vool. Seina-
kontaktis ei ole voolu.

Uhendage seinakontakti méni
teine elektriseade.

Votke iihendust kvalifitseeritud
elektrikuga.

Lamp ei todta.

Lamp on ootereZiimil.

Pange uks kinni ja tehke uuesti
lahti.

Lamp on katki.

Vaadake osa "Lambi vahetami-

ne-.

Kompressor tdétab pide-
valt.

Temperatuur ei ole digesti sea-
distatud.

Méaérake korgem temperatuur.

Uks ei ole korralikult kinni.

Vaadake osa "Ukse sulgemine".

Ust on liiga tihti lahti tehtud.

Arge jétke ust lahti kauemaks
kui vaja.

Toidu temperatuur on liiga kor-
ge.

Laske toidul enne kiilmkappi pa-
nemist toatemperatuurini maha
jahtuda.

Ruumi temperatuur on liiga
korge.

Véhendage ruumi temperatuuri.

Vesi voolab kiilmiku tagu-
misel plaadil.

Automaatse sulatusprotsessi
ajal sulab harmatis tagumisel
plaadil.

See on normaalne.

Vesi voolab kiilmikusse.

Vee véljavool on ummistunud.

Puhastage véljavoolu.

Toit takistab vee voolamist
veekogujasse.

Veenduge, et toit ei puutuks
vastu tagumist plaati.

Vesi voolab pdrandale.

Sulamisvesi ei voola aurustu-
salusele, mis asub kompresso-
ri kohal.

Asetage sulamisvee véljavoolu-
toru aurustusalusele.

Temperatuur on seadmes
liiga madal.

Temperatuur ei ole digesti sea-
distatud.

Méaérake korgem temperatuur.

Temperatuur on seadmes
liiga kdrge.

Temperatuur ei ole digesti sea-
distatud.

Méérake madalam temperatuur.
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6.1 Lambi asendamine

W=

® N oo

Uhendage toitepistik pistikupesast lahti.
Eemaldage kruvi lambi katte kiljest.
Eemaldage lambikate (vt joonist).

Vahetage vana lamp uue vastu, mis on va-
naga sarnase voimsusega ja spetsiaalselt
kodumasinate jaoks ette ndhtud (maksi-
mumvGimsus on mérgitud lambi kattele).

Paigaldage lambi kate.

Keerake lambi kate kruviga kinni.
Uhendage toitepistik pistikupessa.

Avage uks. Kontrollige, kas lamp laheb p6-
lema.

6.2 Ukse sulgemine

1. Puhastage ukse tihendid.

2. Vajadusel reguleerige ust. Vt jaotist "Paigal-
damine".

7. PAIGALDAMINE

& HOIATUS
Ohutuse huvides ja seadme dige t30 ta-
gamiseks lugege enne seadme paigal-
damist hoolega labi peatiikk ,Ohutusin-
fo”.

7.1 Paigutamine

Paigaldage seade kohta, kus (imbritsev tempera-
tuur vastaks seadme andmeplaadil osutatud kllii-
maklassile:

Kliimak-  Umbritsev temperatuur

lass

SN +10°C kuni + 32°C
N +16°C kuni + 32°C
ST +16°C kuni + 38°C

T +16°C kuni +43°C

3. Vajadusel asendage katkised uksetihendid
uutega. Po6rduge teeninduskeskusse.

7.2 Elektrithendus

Enne seadme vooluvdrku tihendamist kontrolli-
ge, et seadme andmeplaadil méargitud pinge ja
sagedus vastaksid teie majapidamise omale.
See seade peab olema maandatud. Toitejuhtmel
on olemas ka vastav kontakt. Juhul kui teie kodu-
ne seinapistik pole maandatud, maandage seade
eraldi vastavalt elektrialastele ndudmistele pida-
des eelnevalt ndu kvalifitseeritud elektrikuga.
Tootja loobub igasugusest vastutusest kui Glal-
toodud ettevaatusabindusid pole tarvitusele voe-
tud.

See seade on vastavuses EMU direktiividega.



EESTI 21

7.3 Nouded ventilatsioonile

Y min. Seadme taga tuleb tagada piisav 6huringlus.

A e
> > > »200(:['1’]Z

min.

g 41 200 cm?

=
< < < ¥ < =

%

& Napunaiteid hendamise kohta leiate
paigaldusjuhistest.

8. HELID

Tavakasutusel voib seade tuua kuuldavale mo-
ningaid helisid (kompressor, kiilmutusagensi
siisteem).

Ss. \

/ o R o

@ \ HISSS! BRRR!
ok -/ \ 8!

BLUa Cs 40/\7

CLICK!
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9. TEHNILISED ANDMED
Nisi modtmed
Korgus 1225 mm
Laius 560 mm
Siigavus 550 mm
Elektripinge 230-240 V
Sagedus 50 Hz

Taiendavad tehnilised andmed on kirjas andme-
sildil, mis asub seadme vasakul sisekiiljel, ja
energiasildil.




10. JAATMEKAITLUS

Stimboliga L/.\'_) tahistatud materjalid voib

ringlusse suunata. Selleks viige pakendid
vastavatesse konteineritesse

Aidake hoida keskkonda ja inimeste tervist ja
suunake elektri- ja elektroonilised jaatmed
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ringlusse. Arge visake siimboliga >_{ tahistatud

seadmeid muude majapidamisjaatmete hulka.
Viige seade kohalikku ringluspunkti voi pdorduge
abi saamiseks kohalikku omavalitsusse.
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MES DOMAJAM PAR JUMS

Pateicamies, ka iegadajaties So Electrolux produktu. Jiisu izvélétais produkts iemieso desmitiem gadu ilgu
profesionalu pieredzi un inovacijas. Tas ir pardomats, stiligs un veidots, domajot par Jums. Tapéc katru reizi, kad
Jis to lietojat, varat but drosi, ka tas sniegs lieliskus rezultatus.

Laipni lidzam Electrolux pasaulé!
Apmeklgjiet miisu majaslapu:

www.electrolux.com

Atradisiet lietoSanas padomus, broSuras, informaciju par traucéjumu novérdanu un apkopi:

a/ Registréjiet savu produktu, lai uzlabotu pakalpojumu:

www.electrolux.com/productregistration

mgfé{?glﬁgrin%g:élés rezerves dalas, materialus un piederumus:
KLIENTU APKALPOSANA UN PAKALPOJUMI

lesakam izmantot originalas rezerves dalas.
Sazinoties ar apkalpes dienestu, parliecinieties, vai jums ir $adi dati.
So informaciju var atrast tehnisko datu plaksnite. Modelis, izstradajuma Nr., sérijas numurs.

& DroSibas informacija bridinajumam un piesardzibai.

@ Vispariga informacija un pieméri
@ Vides informacija

|zmainu tiesibas rezervétas.



1. A\

DROSIBAS NORADIJUMI

Jusu droSibas un ierices pareizas lietoSanas dé|
pirms ierices uzstadiSanas un pirmas lietoSanas
reizes rlpigi izlasiet So rokasgramatu un iepazis-
tieties ar visiem taja ietvertajiem padomiem un
bridinajumiem. Lai nepielautu nelaimes gadijumu
iespéjamibu un nepareizu ierices darbibu, ir sva-
rigi, lai visi Sis ierices lietotaji ripigi iepazitos ar
lietoSanas un droSibas noradijumiem. Saglabajiet
Sos lietoSanas noradijumus un sekojiet, lai tie
vienmér atrastos kopa ar ierici gadijuma, ja ta
tiek parvietota vai pardota. Tadejadi jus nodrosi-
nasiet iespéju, ka visi tas lietotaji bus atbilstosi
informéti par pareizu un dro3u ierices lietoSanu.
Jiisu un paSuma droSibas dé| ievérojiet Saja rok-
asgramata minétos piesardzibas pasakumus, jo
pretéja gadijuma ierices raZotajs neuznemsies
atbildibu.

1.1 Bérnu un nespéjigu cilvéku
droSiba

+ 8o ierici nedrikst izmantot bérni vai citas per-
sonas, kuru fiziskas, garigas spéjas vai piere-
dzes trukums nelauj tiem droSi izmantot ierici
bez atbilstoSas uzraudzibas vai atbildigas per-
sonas noradijumiem.

Nepielaujiet, lai mazi bémi spélejas ar ierici.
+ Glabajiet iesainojuma materialus bérniem ne-
pieejamas vietas. Pastav nosmak$anas risks.

+ Ja atbrivojaties no ierices, iznemiet kontakt-
spraudni no sienas kontaktligzdas, nogrieziet
stravas kabeli (péc iespéjas tuvak iericei) un
nonemiet durvis, lai nepielautu, ka bérni, spé-
Iejoties ieklust iericé un tiek paklauti elektroSo-
kam vai nosmak3anai.

+ Ja nomainat veco ierici, kurai uz durvim vai
vaka ir atsperslédzene (aizkritna sledzene),
pret So ierici, kas aprikota ar magnétisko durv-
ju blivejumu, parbaudiet, vai, atbrivojoties no
nolietotas ierices, tas slédzene tiek sabojata.
Tas nepielaus bérnu ieklisanu ierice un ie-
slégSanos.

1.2 Visparigi droSibas noradijumi
& BRIDINAJUMS
Sekojiet tam, lai ierices korpusa vai iebuvétas

konstrukcijas ventilacijas atveres nebatu aizseré-
jusas.
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+ lerice ir paredzéta produktu un/vai dzérienu
uzglabasanai majsaimniecibas vajadzibam, ka
apraksfits $aja lietoSanas pamaciba.

* Nelietojiet mehaniskas ierices vai citus maksli-
gus panémienus, lai paatrinatu atkausesanu.

* Nelietojiet ledusskapja iekSpusé elektroieri-
ces, pieméram, saldéjuma pagatavo$anas ie-
rices, ja vien to izmanto$anu neparedz razo-
tajs.

+ Nesabojajiet dzesétaja shému.

+ lerices dzesétaja shéma ir izobutans (R600a)
— viegli uzliesmojosa, videi praktiski nekaifiga
dabasgaze.

Transportéjot un uzstadot ierici, nesabojajiet
dzesétaja shemas sastavdalas.

Ja dzesétaja shema tomeér tiek bojata:

- nepielaujiet atklatu liesmu un novérsiet ie-
spéjamu aizdegsanas avotu klatbutni

- rupigi izvédiniet telpu, kura ir uzstadita ieri-
ce

+ Maintt ierices specifikacijas vai modificét to ir

bistami. Stravas kabela bojajums var izraisit

Issavienojumu, ugunsgréku un/vai elektroSo-

ku.

AN

BRIDINAJUMS

Lai nepiejautu bistamibu, elektriskas sa-
stavdalas, pieméram, stravas kabeli,
kontaktdaks$u vai kompresoru, drikst no-
maintt tikai sertificéts servisa parstavis
vai kvalificéts apkopes specialists.

1. Nepagariniet stravas kabeli.

2. Parbaudiet, vai ierices aizmuguréja dala
nevar saspiest vai sabojat stravas kabela
kontaktspraudni. Saspiests vai bojats
kontaktspraudnis var parkarst un izraisit
ugunsgréeku.

3. Parbaudiet, vai varat pieklt ierices stra-
vas kabela kontaktspraudnim.

4. Nevelciet stravas kabeli.

5. Jastravas kabela kontaktspraudnis ir va-
[igs, neievietojiet to sienas kontaktligzda.
Tas var izraisit elektroSoku vai aizdegsa-
nos.
6. Nelietojiet ierici, ja iek$€ja apgaismojuma
spuldzei nav parsega.
+ Siierice ir smaga. Parvietojiet to uzmarigi.
+ Neiznemiet un nepieskarieties saldétava ievie-
totajiem produktiem ar mitram rokam, jo tas



26 www.electrolux.com

var izraisit adas nobrazumus vai apsaldéju-
mus.

+ Neuzstadiet ierici vietas, kur ta paklauta tieSai
saules staru iedarbibai.

+ Saja ierice uzstaditas elektriskas spuldzes ir
paredzétas izmanto$anai vienigi majsaimnie-
cibas iericés. Tas nav paredzétas telpas ap-
gaismojumam.

1.3 lerices ikdienas lietoSana

+ Nenovietojiet uz ledusskapja plastmasas da-
|am karstus virtuves traukus.

+ Neuzglabajiet iericé viegli uzliesmojoSas ga-

zes vai Skidrumus, jo tie var eksplodét.

leverojiet ierices razotaja uzglabasanas ietei-

kumus. Skatiet attiecigos noradijumus.

1.4 Apkope un finsana

+ Pirms apkopes izslédziet ierici un atvienojiet
to no elektrotikla.
Nefiriet ierici, izmantojot metala priekSmetus.

Regulari parbaudiet ledusskapt esoSo tdens
izpludes atveri, vai taja nav sakrajies tdens,
kas radies atkausé$anas laika. Ja nepiecie-
Sams, izfiriet atveri. Ja izpludes sistema bus
blokéta, ddens sakrasies ierices apak$éja da-
la.

1.5 UzstadiSana

AN

* lzsainojiet ierici un parbaudiet, vai ta nav boja-
ta. Nepieslédziet bojatu ierici. Ja konstatéjat
bojajumus, nekavéjoties zinojiet par to ierices
tirgotajam. Saglabajiet iesainojuma materia-
lus.

« Pirms ierices pieslégSanas, ieteicams pagaidit
Cetras stundas, lai ella varétu ieplust atpakal
kompresora.

Lai pieslegtu ierici elektrofiklam, rupigi
ievérojiet rokasgramatas attiecigajas
sadalas esoSos noradijumus.

2. LIETOSANA

2.1 leslégSana

lespraudiet kontaktdakSu sienas kontaktligzda.
Pagrieziet temperaturas regulatoru pulkstenradi-
taju kustibas virziena lidz vidéjam iestafijumam.

&)

+ NodroSiniet ierices tuvuma atbilstosu ventilaci-
ju, pretéja gadijuma ta var parkarst. Lai ieriko-
tu pareizu ventilaciju, izpildiet attiecigos uzsta-
disanas noradijumus.

Lai nepielautu saskarSanas iespéju ar siltajam
ierices dalam, pieméram, kompresoru un kon-
densatoru, uzstadiet ledusskapi ar ta aizmu-
guréjo dalu virziena pret sienu.

lerici nedrikst uzstadit blakus radiatoriem vai
plitim.

Parliecinieties, ka péc ierices uzstadiSanas
var pieklat kontaktligzdai.

Piesledziet ierici tikai dzerama udens piega-
des avotam (ja ir paredzéts ddens pieslé-
gums).

-_—

.6 Apkope

Elektrisko pieslegumu drikst veikt tikai kvalifi-
céts elektrikis vai cita zinoSa persona.

Sis ierices tehnisko apkopi un remontu drikst
veikt tikai pilnvarota klientu apkalpoSanas cen-
tra darbinieki. Remontam jaizmanto tikai origi-
nalas rezerves dalas.

1.7 Apkartéjas vides aizsardziba

lericé, tas dzesétajagenta kontlra vai
izolacijas materialos nav vielu, kas var
negativi ietekmét ozona slani. So ierici
nedrikst izmest kopa ar citiem majsaim-
niecibas atkritumiem. Izolacijas slanis
satur viegli uzliesmojoSas gazes: atbri-
vojieties no ierices atbilstoSi speka eso-
Siem noteikumiem. Nepielaujiet dzese-
tajagregata bojajumus, it ipasi aizmugu-
ré esosa siltummaina tuvuma. lerices
izgatavo$ana izmantotie materiali ir ap-
Ziméti ar simbolu 3 - tatad tie ir otrrei-
z&ji parstradajami.

2.2 Izslegsana

Izslédziet ierici, pagriezot temperatiras regulato-
ru stavokio".
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23 Temperatiras regu|é§ana + no ta, cik biezi tiek atvértas ledusskapja dur-

vis;
ledusskapr uzglabato produktu daudzuma;
* ierices atraSanas vietas.

Temperatiira tiek reguléti automatiski. .

Lai lietotu ierici, rikojieties $adi:

* lai iegUtu minimalu aukstumu, pagrieziet tem-
peraturas regulatoru lidz zemakajam iestatiju- &
mam;

* lai iegUtu maksimalu aukstumu, pagrieziet
temperaturas regulatoru lidz augstakajam ies-
tatijumam;

Vidgjais iestatijums parasti ir viespieme-
rotakais.

Tacu, izvéloties temperatiiru, atcerieties, ka ta ir
atkariga no:

+ telpas temperatras;

3. IZMANTOSANA IKDIENA

3.1 lerices iekSpuses firiSana &

Lai neitralizétu sakotnéjo izstradajuma aromatu,
pirms ierices pirmas lietoSanas reizes, mazgajiet
iekSpusi un iek$é&jos piederumus ar remdenu
ziepjudeni un péc tam rdpigi nosusiniet tos.

3.2 Iznemami plaukti

Ja vides temperatlra ir augsta vai ari ie-
ricé ir ievietots maksimals produktu
daudzums un ir iestafita viszemaka
temperatira, tas var radit ledusskapja
aizmugurejas sienas apsarmojumu. Sa-
ja gadijuma, lai aktivizétu automatisko
atkausé$anu un tadejadi samazinatu
elektroenergijas patérinu, pagrieziet
temperatiiras regulatora skalu lidz aug-
stakai temperatrai.

Nelietojiet mazgasanas lidzeklus vai
abrazivus pulverus, jo tie sabojas apda-
ri.

Ledusskapja iekSéjas sienas ir aprikotas ar va-
dotném, kas paredzétas plauktu izvietoSanai da-
zados imenos.
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3.3 Durvju plauktu novietoSana

Lai uzglabatu dazada lieluma produktus iesaino-
juma, durvju plauktus var novietot dazada aug-
stuma.

Lai tos uzstaditu, rikojieties $adi:

pakapeniski bidiet plauktus bultinas virziena lidz
tie brivi ieiet, tad parvietojiet tos vajadziga sta-
VoK.

Stikla plauktam ir ietaise, kas veido nepiecieSa-
mo atveri (ta ir reguléjama, izmantojot bidamu
sviru) darzenu atvilktnes temperatiras reguléSa-
nai.

Ja ventilacijas atveres ir aizvertas:

auglos un darzenos tiek saglabats dabiskais mi-
trums.

Ja ventilacijas atveres ir atvértas:

papildu gaisa cirkulacija auglu un darzenu noda-
ljuma nodro8ina mazaku mitruma limeni.

4. NODERIGI IETEIKUMI UN PADOMI

4.1 leteikumi elektroenergijas
ietaupiSana

* Neatveriet vai neatstajiet ledusskapja durvis
atvertas ilgak neka tas nepiecieSams.

+ Ja vides temperatira ir augsta, temperattiras
regulators ir iestatits augstakaja stavokii un ie-
ricé ir ievietots maksimals produktu daudz-
ums, kompresors, iesp€jams, darbosies ne-
partraukta darbibas rezima, veidojot uz iztvai-
kotaja apsarmojumu. Ja tas ta notiek, pagrie-
ziet temperattras regulatoru lidz zemakiem
iestafijumiem, tadéjadi ietaupot elektroenergi-
ju.

4.2 Svaigu produktu atdzeséSanas
ieteikumi

Lai iegUtu vislabako rezultatu:

*+ neuzglabajiet ledusskapi siltus produktus vai
gaistoSus Skidrumus

+ parklajiet vai iesainojiet produktus, it ipasi tos,
kuriem piemit stiprs aromats

* novietojiet produktus ta, lai ap tiem varétu brivi
cirkulét gaiss

4.3 leteikumi par saldeSanu

Noderigi ieteikumi:



Visa veida gala: iesainojiet polietiléna maisinos
un novietojiet uz stikla plaukta virs darzenu at-
vilktnes.

DroS$ibas apsvérumu dé| uzglabajiet produktus
§ada veida tikai vienu vai divas dienas.
Pagatavoti &dieni, aukstie &dieni, u.c.: tos japar-
klaj un var novietot jebkura plaukta.

Augli un darzeni: tie rupigi janofira un janovieto
darzenu atvilktné (€s).

5. APKOPE UN TIRISANA

UZMANIBU
Pirms apkopes veikSanas atvienojiet ie-
rici no elektrotikla.

AN
&

5.1 Periodiska tiriSana

Sis ierices dzsétajagregata ir ogliden-
radis; tade| tas apkopi un uzladésanu
drikst veikt tikai kvalificeti specialisti.

lerice regulari jafira:

+ Tiriet iekSpusi un piederumus, izmantojot rem-
denu ddeni un neitralas ziepes.

* Regulari parbaudiet durvju blivéjumu un noti-
riet to.

+ Péc tam noskalojiet un rapigi nosusiniet.

AN

Neraujiet, neparvietojiet vai nesabojajiet
ledusskapja caurules un/vai kabelus.
Lai firitu ledusskapi, neizmantojiet maz-
gasanas [idzek|us, abrazivus pulverus,
tinSanas lidzek|us ar augstu aromatiza-
cijas pakapi vai vasku, jo tas var sabojat
virsmas un radit stipru aromatu.

Tiriet ierices aizmuguré esoso kondensatoru
(melnas restes) un kompresoru ar suku. St darbi-
ba uzlabos ierices veiktsp&ju un samazinas elek-
troenergijas patérinu.
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Sviests un siers: tas jaievieto ipasos gaisa ne-
caurlaidigos traukos vai jaiesaino aluminija folija
vai ari polietiinéna maisinos.

Piena pudeles: tas jaaizvako un janovieto ledus-
skapja durvju pudelu plaukta.

Leduskapr nedrikst uzglabat bananus, kartupe-
lus, sipolus un kiplokus (ja vien tie nav iesainoti).

& Nesabojajiet atdzeséSanas sistému.

Daudzi virtuves virsmu firiSanas fidzekli satur ki-
mikalijas, kas var sabojat ledusskapja plastma-
sas dalas. Tade| ieteicams ledusskapja korpusu
tirit tikai ar silta Gdens un tam pievienota Skidra
mazga$anas lidzekla maisijumu.

Péc tiriSanas pievienojiet ledusskapi elektroti-
klam.

5.2 Ledusskapja ilgstosa
neizmanto$ana

Ja ierice netiek ilgstosi lietota, veiciet $adus pie-

sardzibas pasakumus:

+ atvienojiet ierfci no elektrofikla;

* iznemiet visus produktus;

+ atkauséjiet (ja paredzéts) un iztiriet ierici un
notiriet visus piederumus

+ atstajiet durtinas pusvirus, lai nepielautu nepa-
fikama aromata veidoSanos.

Ja neveicat iepriek$ minétas darbibas, palidziet,

lai kads parbauda ledusskapi jusu prombutnes

laika un noveérs produktu sabojaSanos iespéjama

elektroenergijas piegades partraukuma gadiju-

ma.
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5.3 Ledusskapja atkauséSana

Parasta darbibas reZima laika, ik reizi apstajoties
kompresora motora darbibai, tiek automatiski li-
kvidéts apsarmojums, kas veidojas uz ledus-
skapja nodalijuma esosa iztvaikotaja. Udens, kas
rodas atkauséSanas laika, tiek novadits ipasa
tvertné, kas atrodas ierices aizmugure virs kom-
presora motora, un tur iztvaiko.

Tadél, lai nepielautu tdens parplisanu un nok|u-
Sanu uz produktiem, periodiski iztiriet arf ledus-
skapja nodalijuma vidusdala esoSo atkauséta
udens aizplides atveri. Lietojiet Sim nollkam pa-

redzéto firfitaju, kas jau ir ievietots tdens aizpld-

des atvere.

6. KO DARIT, JA ...

& BRIDINAJUMS

Pirms problémrisinaSanas atvienojiet

stravas padeves spraudkontaktu no
kontaktligzdas.
Problémrisina$anu saisfiba ar jautaju-
miem, kas nav ietverti $aja rokasgrama-
ta, drikst veikt tikai kvalificets elektrikis.

AN

Normalas darbibas laika var dzirdet da-
Zas skanas (kompresors, saldéSanas
Skidruma cirkulacija).

Probléma lespé&jamais célonis

Risinajums

lerice nedarbojas. Spuldze
nedeg.

lerice ir izslégta.

leslédziet ierici.

Spraudkontakts nav pareizi
pievienots elektrofikla kontaki-
ligzdai.

Pieslédziet kontaktdaksu kon-
taktligzdai pareizi.

lerice nav pieslégta elektropa-
devei. Kontaktligzda nav sprie-
guma.

Piesledziet kontaktligzdai kadu
citu ierici.

Sazinieties ar kvalificétu elektri-
ki.

Spuldze neiedegas. Spuldze ir gaidstaves rezima.

Aizveriet un atveriet durtinas.

Spuldze ir bojata.

Skatiet sadalu "Spuldzes maina"

Kompresors darbojas ne-
partraukti.

Temperatira nav pareizi iesta-
tita.

lestatiet augstaku temperattru.

Durtinas nav pareizi aizvértas.

Skatiet sadalu "Durtinu aizvérsa-
na".

Durtinas tiek atvértas parak
biezi.

Neatstajiet durtinas atvértas il-
gak neka nepiecieSams.

Produktu temperatra ir parak
augsta.

Pirms ievietoSanas |aujiet pro-
duktiem atdzist lidz istabas tem-
peratirai.
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Problema

lespéjamais célonis

Risinajums

Temperatira telpa ir parak
augsta.

Pazeminiet temperatiru telpa.

Pa ledusskapja aizmugu-
res sieninu plist Gdens.

Automatiskas atkauséSanas
laika izkusu$a ledus tdens
plust pa aizmugures plati.

Tas ir pareizi.

Udens ieplist ledusskapi.

Udens izpliides atvere ir no-
sprostota.

|ztiriet tdens izplldes atveri.

Produkti trauce tdens plusmai
udens kolektora.

Parliecinieties, vai produkti ne-
skaras pie aizmugures plates.

Udens pliist uz gridas.

Izkusu$a ledus dens neplist
uz iztvaiko$anas paplati virs
kompresora.

Pievienojiet izkususa ledus
Udens izvadi iztvaikoSanas pa-
platei.

Temperatira iefice ir pa-
rak zema.

Temperaturas regulators nav
iestafits pareizi.

lestatiet augstaku temperattru.

Temperatilra ieficé ir pa-

Temperaturas regulators nav

lestatiet zemaku temperatiru.
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rak augsta. iestafits pareizi.

6.1 Apgaismojuma spuldzes nomaina

®© N oo

atvienojiet kontaktdaksu no kontaktligzdas;
|zskruvéjiet skruvi no spuldzes parsega.
Nonemiet spuldzes parsegu (ka paradits
ilustracija).

Nomainiet veco lampu ar jaunu tadas pasas
jaudas lampu, kas paredzéta izmantoSanai
majsaimniecibas iericés. (Maksimala jauda
noradita uz lampas parsega.)

Uzlieciet spuldzes parsegu.

Pievelciet skravi lampas parsega.
Pievienojiet kontaktdaksu elektrotiklam.

Atveriet durvis. Parliecinieties, vai lampa ie-
slédzas.

6.2 Durvju aizvérSana

1. Tiriet durvju blivéjumu.

2. JanepiecieS8ams, noreguléjiet durvis. Ska-
tiet sadalu "UzstadiSana".

7. UZSTADISANA

BRIDINAJUMS

Pirms ierices uzstadiSanas savai drosi-
bai un ierices pareizai darbibai uzmanigi
izlasiet "DroSibas norades".

3.

Ja nepiecieSams, nomainiet durvju blivéju-
mu. Sazinieties ar tuvako servisa centru.

7.1 Novietojums

ierices tehnisko datu plaksnité noraditajai klimati-
skajai klasei:
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ma un frekvences parametri atbilst majas elek-

Klimati-  Apkartéjas vides temperatiira trofikla parametriem.
ska kla- lerice jabiit sazemétai. Lai nodro$inatu zeméju-
se mu, stravas kabela kontaktspraudnis ir aprikots
SN no +10 °C lidz +32 °C ar papildu kontaktu. Ja majas elektrofikla kon-
= = taktligzda nav iezeméta, iepriek$ sazinoties ar
N no +16 °C lidz +32 °C kvalificétu specialistu, pievienojiet iericei atsevis-
ST o +16 °C idz +38 °C J!ijun,“sjpéka esoSiem noteikumiem atbilstoSu zeme-
T no +16 °C lidz +43 °C RaZotajs neuznemsies atbildibu par sekam, kas
bis radusas, neieverojot iepriek$ minétos noradi-
L . . jumus.
7.2 Elektriskais savienojums lerice atbilst $adam Eiropas Savienibas direkti-
Pirms ierices pieslégsanas elektrofiklam, parbau- ~ Vam-
diet, vai tehnisko datu plaksnité minétie spriegu-
7.3 Ventilacijas prasibas
% min NodroSiniet ierices aizmuguré piemeérotu ventila-
Z ‘ ciju.

> » » » 200cm?
"

Skatiet montazas noradijumus uzstadi-
$anai.

8. TROKSNI

Normélas darbibas laika var dzirdet dazadas
skanas (kompresora, aukstumagenta cirkulci-
jas).
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9. TEHNISKIE DATI

lebuvéSanai paredzetas nisas

izmeri
Augstums 1225 mm
Platums 560 mm
Dzilums 550 mm
Spriegums 230-240V
Frekvence 50 Hz

Tehniska informacija atrodas ledusskapja ieks-
pus€, kreisaja pusé uz datu plaksnites.

10. APSVERUMI PAR VIDES AIZSARDZIBU

Nododiet otrreiz&jai parstradei materialus ar elektronisko iekartu atkritumus. Neizmetiet
simbol {:‘) . levietojiet iepakojuma materialus ierices, kas apzimétas ar $o simbolu >;< kopa ar
atbilstoSos konteineros to otrreiz€jai parstradei. majsaimniecibas atkritumiem. Nododiet
Palidziet aizsargat apkartéjo vidi un cilvéku izstradajumu vietéja otrreizéjas parstrades

veselibu, atkartoti parstradajot elektrisko un punkta vai sazinieties ar vietéjo padvaldibu.
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MES GALVOJAME APIE JUS

Dékojame, kad pirkote §j ,Electrolux” gaminj. JUs pasirinkome gaminj, kuris pasizymi deSimtmeciais profesionalios
patirties ir naujovémis. Originalus ir stilingas, jis sukurtas turint galvoje jus. Taigi, kai tik naudojate jj, galite jaustis
saugus, zinodami, kad kiekvieng kartg pasieksite puikiy rezultaty.

Sveiki atvyke | ,Electrolux* pasaulj!
Apsilankykite miisy interneto svetainéje, kad:

gautuméte naudojimo patarimuy, broSidry, trikéiy Salinimo, aptarnavimo informacijos:

www.electrolux.com

a/ uZregistruotuméte savo gaminj geresniam aptarnavimui:

www.electrolux.com/productregistration

mizgifo;l)lﬂzgg;n\gﬁgéamtﬂq prekiy ir originaliy atsarginiy daliy savo prietaisui:
KLIENTU PRIEZIUROS IR APTARNAVIMO

Rekomenduojame naudoti tik originalias atsargines dalis.
Kreipdamiesi | aptarnavimo centra, bitinai pateikite Sig informacija.
Informacija yra nurodyta techniniy duomeny ploksteléje. Modelis, PNC, serijos numeris.

& |spéjimas / atsargumo ir saugos informacija.

@ Bendroji informacija ir patarimai

@ Informacija dél aplinkos apsaugos

Galimi pakeitimai.
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1. A\

SAUGOS INSTRUKCIJA

Norédami uztikrinti savo sauguma ir tai, kad prie-

taisas buty naudojamas pagal paskirtj, pries ji
jrengdami ir jjungdami pirma karta, atidziai per-
skaitykite §j vadova, jame esancius patarimus ir
ispéjimus. Siekiant iSvengti apmaudziy klaidy ir
nelaimingy atsitikimy itin svarbu, kad visi Sio
prietaiso naudotojai atidZiai susipazinty su prie-
taiso veikimo ir saugos funkcijomis. ISsaugokite

§j vadova ir pasirupinkite, kad prietaisg perkélus j

kitg vietg arba pardavus baty pridedama ir jo
naudojimo instrukcijg; taip uztikrinsite, kad nau-
jieji jo savininkai galéty tinkamai susipaZinti su
prietaiso naudojimu ir sauga.

Norédami iSvengti pavojaus gyvybei ir apsaugoti
turta, privalote imtis Siame vadove nurodyty at-
sargumo priemoniu, nes gamintojas néra atsa-
kingas uz Zalg, atsiradusig dél neatsargumo.

1.1 Vaiky ir nejgaliy zmoniy apsaugos

priemonés

+ Vaikams ir asmenims, nesugebantiems sau-
giai naudotis prietaisu dél savo psichinio, juti-
minio arba protinio nejgalumo arba patirties
bei ziniy trikumo, negalima naudotis Siuo
prietaisu be uz iy asmeny sauguma atsa-
kingy asmeny prieziuros ir nurodymy.
Pasirdipinkite vaiky priezidirg ir neleiskite jiems
Zaisti su prietaisu.

+ Visas pakuotés dalis laikykite vaikams nepa-
siekiamoje vietoje. Yra pavojus uzdusti.

+ Jei prietaisa ruoSiatés iSmesti, i§ lizdo iStrauki-

te kiStuka, nupjaukite elektros laida (kuo ar-
Ciau prietaiso), kad vaikai Zaisdami nenuken-
téty nuo elektros smigio, ir nuimkite dureles,
kad vaikai negaléty uzsidaryti Saldytuve.

+ Jei Siuo prietaisu, kuriame jrengti magnetiniai

dureliy tarpikliai, pakeiCiate seng prietaisa, ku-

rio durelése arba dangtyje jrengtas spyruokli-
nis uzraktas (sklastis), prieS iSmesdami seng
prietaisg bitinai sugadinkite jo spyruoklinj uz-
rakta. Tada jis netaps pavojingais spastais
vaikams.

1.2 Bendri saugos reikalavimai

& ISPEJIMAS

Pasirlpinkite, kad nebity uzkimstos ventiliacinés
angos, esancios prietaiso korpuse ar jmontuotoje

konstrukcijoje.

AN

Prietaisas yra skirtas maisto produktams ir

(arba) gerimams laikyti, vadovaujantis Sios in-

strukcijy knygelés nurodymais.

Atitirpdymo proceso negreitinkite mechani-

niais prietaisais ar kitais dirbtiniais budais.

Saldomujy prietaisy viduje nenaudokite jokiy

kity elektros prietaisy (pavyzdziui, ledy gami-

nimo prietaisy), nebent gamintojas tokius prie-

taisus patvirtino Siam tikslui.

Nepazeiskite Saltnesio grandinés.

Prietaiso SaltneSio grandinéje naudojama Salt-

nesio medZiaga izobutanas (R600a) - tai

gamtinés dujos, labai ekologiskos, taciau de-

gios.

Prietaiso gabenimo ir jrengimo metu pasiru-

pinkite, kad nebity pazeista jokia Saltnesio

grandinés sudedamoji dalis.

Jeigu pazeista Saltnesio grandiné:

- venkite atviros liepsnos ir ugnies Saltiniy;

- gerai iSvedinkite patalpa, kurioje stovi prie-
taisas.

Keisti techninius duomenis arba bet kokiu bu-

du bandyti modifikuoti §j prietaisg yra pavojin-

ga. Dél pazeisto elektros laido gali susidaryti

trumpasis jungimas, kilti gaisras ir (arba) galite

patirti elektros smiigj.

[SPEJIMAS

Kad iSvengtuméte pavojy, visus elek-
tros komponentus (elektros laida, kistu-
ka, kompresoriy) turi keisti tik jgaliotoji
techninés priezitiros jmoné arba kvalifi-
kuotas techninés priezidros darbuoto-
jas.

1. DraudZiama ilginti elektros maitinimo lai-
da.

2. Pasirapinkite, kad prietaiso galiné dalis
nesulauzyty ar kitaip nepazeisty elektros
kiStuko. Sulauzytas arba kitaip pazeistas
elektros kiStukas gali perkaisti ir sukelti
gaisra.

3. Pasiripinkite, kad bet kada galétuméte
pasiekti prietaiso maitinimo laido kistuka.

4,  Netraukite suéme uz maitinimo laido.

5. Jei elektros kistuko lizdas blogai priverz-
tas, | ji maitinimo laido kistuko nekiskite.
Gallite patirti elektros smigj arba kilti
gaisras.



6. Prietaisg draudziama eksploatuoti, jei jo
lemputé neuzdengta gaubteliu (jeigu nu-
matytas).

Prietaisas yra sunkus. Jj perkeliant ar perstu-

miant reikia biti atsargiems.

Jei jusy rankos drégnos, neimkite ir nelieskite
jokiy produkty Saldiklio skyriuje, kitaip galite
susibraizyti odg arba ji gali nuSalti nuo Serks-
no / Saldiklio.

Pasirupinkite, kad | prietaisg ilgq laikg ne-
Sviesty tiesioginiai saulés spinduliai.

Siame prietaise naudojamos lemputés (jeigu
numatytos) yra specialios paskirties, skirtos tik
buitiniams prietaisams. Jos néra tinkamos bui-
tiniam patalpy ap3vietimui.

1.3 Kasdienis eksploatavimas

Ant plastikiniy prietaiso daliy nestatykite
karsty puody.

Prietaise nelaikykite degiy dujy ir skysciy - to-
kios medziagos gali sprogti.

Privaloma tiksliai vadovautis prietaiso gamin-
tojo rekomendacijomis dél produkty laikymo.
Skaitykite atitinkamas instrukcijas.

1.4 Prieziura ir valymas

Prie$ atlikdami priezitros ar valymo darbus,
iSjunkite prietaisa ir iStraukite maitinimo laido
kistuka i tinklo lizdo.

Nevalykite prietaiso su metaliniais daiktais.
Reguliariai tikrinkite Saldytuve esantj atitirpu-
sio vandens nuleidimo vamzdelj. Jei reikia, i$-
valykite vamzdelj. Jei nuleidimo vamzdelis uz-
sikim$es, vanduo kaupsis prietaiso apacioje.

1.5 |rengimas

AN

Prietaisg prie elektros tinklo prijunkite
tiksliai vadovaudamiesi atitinkame para-
grafe pateiktomis instrukcijomis.

Prietaisq iSpakuokite ir patikrinkite, ar jis nepa-
Zeistas. Jei jis pa eistos, jo nejunkite prie elek-
tros tinklo. Apie galimus pazeidimus nedelsda-

2. VEIKIMAS

2.1 |jungimas
Kistuka jkiskite | lizda.

&)
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mi praneskite pardavéjui. Jei prietaisas pa-
zeistas, neiSmeskite pakuotés.

* Pries prietaisg prijungiant rekomenduojama
palaukti maziausiai keturias valandas , kad
alyva galéty sutekéti j kompresoriy.

* Aplink prietaisa turi bati pakankamai gera oro
cirkuliacija, kitaip prietaisas gali perkaisti. Pa-
kankamai gera ventiliacija bus tuo atveju, jei
paisysite jrengimo instrukciju.

+ Jei tik jmanoma, gaminio galiné sienelé turi
buti nukreipta j sieng, kad niekas negaléty pa-
liesti arba uzkabinti Silty daliy (kompresoriaus,
kondensatoriaus) ir nusideginti.

* Prietaisg draudziama statyti arti radiatoriy ir vi-
rykliy.

+ Patikrinkite, ar po jrengimo elektros laido kis-
tukas yra pasiekiamas.

* Prijunkite tik prie geriamojo vandens jvado
(jeigu numatytas vandens prijungimas).

1.6 Techniné prieZilra

+ Visus elektros prijungimo darbus turi atlikti
kvalifikuotas elektrikas arba kompetentingas
specialistas.

+ 8io gaminio techning prieziiira leidziama atlikti
tik jgaliotam technineés priezitiros centrui; gali-
ma naudoti tik originalias atsargines dalis.

1.7 Aplinkos apsauga

Siame prietaise - nei jo auinamosios
medziagos grandinéje, nei izoliacinése
medziagose - néra dujy, galin¢iy pa-
Zeisti 0zono sluoksnj. Prietaisg drau-
dZiama iSmesti kartu su buitinémis
Siukslémis ir atliekomis. Izoliacingje pu-
toje yra degiy dujy: prietaisa reikia is-
mesti paisant galiojan¢iy reglamenty -
juos suzinosite vietos valdzios instituci-
jose. Nepazeiskite auSinamojo jtaiso,
ypat galinéje dalyje greta Silumokaicio.
Siame prietaise naudojamas medzia-
gas, pazymétas simboliu %y , galima
perdirbti.

Temperatiiros reguliatoriy sukite pagal laikrodzio
rodykle iki vidutinés nuostatos
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2.2 ISjungimas

Prietaisg iSjungsite temperatros reguliatoriy pa-
suke | "O" padét]

2.3 Temperaturos reguliavimas

Temperatira reguliuojama automatiskai.
Prietaisg eksploatuokite tokiu budu:

+ Temperatiros reguliatoriy nustatykite ties ma-
Ziausia nuostata, kad Saldoma bty minima-
liai.

+ Temperatiros reguliatoriy nustatykite ties di-
dZiausia nuostata, kad Saldoma bty maksi-
maliai.

(i)

Dauguma atvejy geriausia nustatyti ties
vidutine nuostata.

3. KASDIENIS NAUDOJIMAS

3.1 Vidaus valymas

Prie§ naudodami prietaisg pirma karta, drungnu
vandeniu ir nedideliu kiekiu neutraliu muilu nu-
plaukite prietaiso vidy ir visas vidines dalis - tokiu

3.2 Perkeliamos lentynos

Taciau konkrecig nuostatg deréty isrinkti atsiz-
velgiant  tai, kad temperatira prietaiso viduje pri-
klauso nuo $iy veiksniy:

+ patalpos temperatira

+ dureliy atidarymo daznumas

+ maisto produkty kiekis Saldytuve

* prietaiso pastatymo vieta.

AN

Jei aplinkos temperatira auksta arba
prietaisas pilnas produkty ir nustatyta,
kad prietaise bty maziausia temperati-
ra, ant galinés sienelés gali nuolat for-
muotis SerkSnas. Tokiu atveju reguliavi-
mo rankenéle reikia nustatyti ties auks-
tesne temperatira - tada automatiskai
vyks atitirpdymas ir bus maziau sunau-
dojama elektros energijos.

badu pasalinsite naujam prietaisui bidingg kva-
pa; po to, gerai nusausinkite.

AN

Nenaudokite valomujy priemoniy ar ab-
razyviniy milteliy, nes jie pazeis danga.

Saldytuvo sienelése yra jrengti bégeliai, todél
lentynas galima jstatyti | norimas vietas.
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3.3 Dureliy lentyny iSdéstymas

Kad galétumete laikyti jvairiy dydZiy maisto pa-
ketus, dureliy lentynas galima iSdéstyti skirtin-
guose auksciuose.

Tai atliksite tokiu badu:

pamazu traukite lentyng rodyklés kryptimi, kol ji
atsilaisvins; tada jg jstatykite | norimg vieta.

Stiklinése lentynose yra jpjovos (reguliuojama
pastumiant svirtj), kuriomis galima reguliuoti tem-
peratiirg darZoviy stalCiuje (-uose).

Kai ventiliacinés angos yra uzdarytos:

j darzoviy ir vaisiy skyrius sudéto maisto natdrali
drégme issilaiko ilgiau.

Kai ventiliacinés angos yra atidarytos:

vyksta spartesné oro apykaita ir mazéja drégmés
kiekis vaisiy ir darzoviy skyreliuose.

4. NAUDINGA INFORMACIJA IR PATARIMAI.

4.1 Energijos taupymo patarimai 4.2 Svieziy maisto produkty $aldymo
+ Neatidarinékite daznai dury, nepalikite jy at- patarimai
VII’IL{ |Ig!au, negu yra bEJtIna. ) i Norédami, kad Saldytuvas gerai vekty:
+ Jei aplinkos temperatira auksta, temperatiros + nelaikykite jame $ilty maisto produkty arba ga-
reguliatorius nustatytas ties didziausia nuosta- ruojanciy skyséiy

ta ir prietaisas pilnas produkty, kompresorius
gali veikti nepertraukiamai, todél ant garintuvo
gali susiformuoti SerkSno arba ledo. Jei taip
nutinka, temperatdros reguliatoriy nustatykite

maisto produktus uzdenkite arba jvyniokite,
ypac jei jie pasizymi stipriu kvapu
maisto produktus iSdéstykite taip, kad aplink

ties maziausia nuostata, kad galéty vykti auto- juos galéty laisvai cirkuliuoti oras
matinis atitirpdymas - tada bus taupoma elek- .
tros energija. 4.3 Saldymo patarimai

Naudingi patarimai:
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Mésa (visy rusiy) : jvyniokite j polietileno maise-
lius ir dékite ant stiklinés lentynos vir§ darzoviy
stalCiaus.

Taip laikyti j galima ne ilgiau negu vieng arba
dvi dienas.

Gatavi produktai, Salti patiekalai ir kt.: tokius pro-
duktus reikéty uzdengti; jie gali bati dedami ant
bet kurios lentynos.

Vaisiai ir darzoves: juos reikia gerai nuvalyti ir
sudeti j specialy (-ius) stalCiy (-ius).

5. PRIEZIURA IR VALYMAS

ATSARGIAI
Pries atlikdami technine prieZitra, ist-
raukite prietaiso kistuka.

/N
&

Sio prietaiso ausinamajame jtaise yra
angliavandenilio; todél §j jtaisg technis-
kai prizitiréti ir uzpildyti leidziama tik jga-
liotiems technikams.

5.1 Reguliarus valymas

Prietaisg batina reguliariai valyti:

+ Vidinius pavirSius ir priedus valykite Silto van-
dens ir neutralaus muilo tirpalu.

+ Reguliariai patikrinkite dureliy tarpiklius ir juos
nuvalykite, kad jie biity Svarus ir be jokiy ne-
Svarumy.

* Nuplaukite ir gerai nusausinkite.

AN

Netraukite, nejudinkite ir nepazeiskite
jokiy korpuso viduje esanciy vamzdeliy
ir (arba) kabeliu.

Vidaus niekada nevalykite valomosio-
mis priemonémis, abrazyviniais milte-
liais, stipraus kvapo valomosiomis prie-
monémis ir vasko politlra, nes Sios
priemonés gali pazeisti pavirSiy ir su-
teikti stipry kvapa.

Prietaiso nugaréléje esantj kondensatoriy (juo-
das groteles) ir kompresoriy valykite Sepetéliu.

Sviestas ir suris: Siuos produktus reikia sudéti |
specialius, sandarius indus arba suvynioti j aliu-
minio folijg / polietileno maiSelius, kad jie turéty
kuo mazesnj salytj su oru.

Pieno buteliai: jie turi bati su dangteliais; butelius
laikykite durelése esancioje buteliy lentynoje.
Banany, bulviy, svoguny ir Cesnaky, jei jie nesu-
pakuoti, Saldytuve laikyti negalima.

Tokiu budu pagerinsite prietaiso veikima, bus
maziau sunaudojama elektros energijos.

Zitrékite, kad nepazeistuméte ausina-
mosios sistemos.

Daugelyje patentuoty virtuvés pavirSiy valikliy
yra chemikalu, kurie gali paveikti arba pazeisti
Siame prietaise naudojamas plastmases. Dél
Sios priezasties prietaiso korpuso iSore rekomen-
duojama valyti Siltu vandeniu su trupuéiu plauna-
mojo skyscio.

Prietaisg nuvale, jj prijunkite prie elektros tinklo.

5.2 Periodai, kai prietaisas
nenaudojamas

Jei prietaisas ilgg laikg nenaudojamas, atlikite to-

kius veiksmus:

+ prietaisg atjunkite nuo elektros tinklo

+ iSimkite visus maisto produktus

« atitirpinkite (jeigu numatyta) ir nuvalykite prie-
taisg bei visus jo priedus;

+ dureles palikite atidarytas, kad nesikaupty ne-
malonds kvapai.

Jei Saldytuvas paliekamas jjungtas, papra$ykite,

kad kas nors kartkartémis patikrinty, ar dél elek-

tros maitinimo pertrikio jame negenda maisto

produktai.
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|prasto prietaiso naudojimo metu, kai nustoja
veikti variklio kompresorius, nuo Saldytuvo sky-
riaus garintuvo automatiSkai pasalinamas Serks-
nas. Atitirpes vanduo lataku nuteka | specialy in-
da, esant] prietaiso galingje dalyje, vir§ variklio
kompresoriaus; ten vanduo isgaruoja.
Reguliariai iSvalykite atitirpusio vandens nutekéji-
mo anga, kuri yra Saldytuvo skyriaus kanalo vi-
duryje - tada vanduo neiSsilies ir nelasés ant vi-
duje esanciy maisto produkty. Naudokite patei-
kiamg specialy valiklj - jis kiStas | nutekéjimo
anga.

6. KA DARYTI, JEIGU...

[SPEJIMAS
Prie$ Salindami sutrikimus iStraukite
maitinimo laido kistukg i$ tinklo lizdo.

/N

Normalaus prietaiso naudojimo metu
gali bati girdimi kai kurie garsai (kom-
presoriaus veikimo, $altnesio cirkuliaci-

/N

Tik kvalifikuotas elektrikas arba kompe- jos).

tentingas asmuo gali atlikti Siame vado-

ve neaprasyty trik¢iy Salinima.
Problema Galima priezastis Sprendimas
Prietaisas neveikia. Lem-  Prietaisas yra i§jungtas. |junkite prietaisa.

puté nesviedia.

Maitinimo laido kiStukas netin-
kamai jjungtas j elektros tinklo
lizda.

Tinkamai kiskite kiStukg | maiti-
nimo tinklo lizdg.

Prietaisui netiekiamas maitini-
mas. Maitinimo tinklo lizde né-
ra jtampos.

[junkite | maitinimo tinklo lizdg
kitg elektros prietaisa.
Kreipkités | kvalifikuotg elektrika.

Lemputé nesviedia.

Lempute veikia parengties rezi-
mu.

Uzdarykite ir atidarykite dureles.

Lemputé perdegusi.

. skyriy ,Lemputés keitimas®.

Kompresorius veikia be
perstojo.

Netinkamai nustatyta tempera-
tura.

Nustatykite aukStesne tempera-
tura.

Netinkamai uzdarytos durelés.

Zr. skyriy ,Dureliy uzdarymas".

Durelés buvo pernelyg daznai
darinéjamos.

Nepalikite dureliy atviry ilgiau
nei butina.

Maisto produkto temperatura
per auksta.

Prie$ jdédami maisto produkta,
palaukite, kol jis atvés iki kam-
bario temperatiros.

Per auksta patalpos tempera-
tura.

Sumazinkite patalpos tempera-
tura.
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Problema

Galima priezastis

Sprendimas

Saldytuvo galine sienele

Automatinio atSildymo metu

Tai normalu.

teka vanduo. atitirpo ant galinés sienelés su-
siformaves Serksnas.

| Saldytuvg teka vanduo.  UzsikimSo vandens iSleidimo  ISvalykite vandens iSleidimo
anga. anga.

Maisto produktai neleidzia van-  Patikrinkite, ar maisto produktai
deniui nutekéti j vandens rink-  nelieCia galinés sienelés.
tuva.

Vanduo teka ant grindy. Atitirpusio vandens nutekéjimo  Pritvirtinkite atitirpusio vandens
anga nukreipta ne j garinimo nutekéjimo angq prie garinimo
dékla virs kompresoriaus. déklo.

Temperatiira prietaise per  Nustatyta netinkama tempera-  Nustatykite aukStesne tempera-

Zema. tara. tara.

Temperatira prietaise per

auksta. tdra.

Nustatyta netinkama tempera-

Nustatykite Zemesne temperati-
ra.

6.1 Lemputés keitimas

IStraukite maitinimo kistuka i$ maitinimo liz-
do.

Nuo lemputés gaubto iSsukite varzta.
Nuimkite lemputés gaubtg (Zr. paveikslélj).
Seng lempute pakeiskite nauja, to paties
galingumo, specialiai buitiniams prietaisams
skirta lempute. (didziausia galia nurodyta
ant lemputés gaubto).

Uzdékite lemputés gaubtelj.

Lemputés gaubte prisukite varzta.
Maitinimo laido kiStuka jjunkite j elektros tin-
klo lizda.

{-\tidgrykite dureles. Patikrinkite, ar lemputé
Sviecia.

6.2 UzZdarykite dureles

1. Nuvalykite dureliy sandarinimo tarpiklius.

2. Jeireikia, sureguliuokite dureles. Skaitykite
Llrengimas®,

7. IRENGIMAS
& [SPEJIMAS
Savo asmens saugumui ir tinkamam
prietaiso veikimui uZtikrinti, pries$ jreng-
dami prietaisg, perskaitykite skyriy
,3augos informacija“.

3. Jeireikia, pakeiskite pazeistus dury tarpik-
lius. Kreipkités j techninio aptarnavimo cent-
ra.

7.1 Padéties parinkimas

Prietaisg jrenkite tokioje vietoje, kurioje aplinkos
temperatira atitikty klimato klase, nurodytg prie-
taiso duomeny lenteléje:
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pa ir daznis atitinka maitinimo tinkle esancig

KIimgto Aplinkos oro temperatiira itampa ir dazni. )
Klase Prietais biitina jZeminti. Siam tikslui elektros
SN Nuo 10 °C iki 32 °C maitinimo kabelio kiStuke jrengtas kontaktas. Jei

— namy elektros tinklo lizdas nejzemintas, prietaisa
N Nuo 16 °C iki 32 °C prijunkite prie atskiro jZeminimo - paisykite galio-
ST Nuo 16 °C iki 38 °C janciy reglamenty ir pasitarkite su kvalifikuotu

= elektriku.
T Nuo 16 °C iki 43 °C Jei nesilaikoma pirmiau pateikty saugos nuro-
gqu, gamintojas neprisiima jokios atsakomy-
: : és.
1.2 Junglmas prie elektros Sis prietaisas atitinka EEB direktyvy reikalavi-
Prie$ prijungdami prietaisg prie elektros tinklo, mus.
patikrinkite, ar duomeny lenteléje nurodyta jtam-
7.3 Reikalavimai ventiliacijai
7/// min. UZ prietaiso turi bati pakankamas oro srautas.
TE == - 200 cm?
A
min.
- - 1 200 cm?
A_
& Perskaitykite surinkimo instrukcijas dél
jrengimo.
8. TRIUKSMAS
|prastai naudojant prietaisg gali bti girdimi tam
tikri garsai (kompresoriaus veikimo, Saldomosios
medZiagos cirkuliavimo).
S,S‘S K\
/?ﬁ'?/

- cU°
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CLICK!

CLICK!

%




9. TECHNINIAI DUOMENYS
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Prietaiso jrengimo angos mat-

menys
Aukstis 1225 mm
Plotis 560 mm
Gylis 550 mm

[tampa 230-240V

Daznis 50 Hz

Techniné informacija pateikta duomeny lenteléje,
kuri yra prietaiso viduje, kairéje puséje, ir energi-
jos ploksteléje.

10. APLINKOSAUGA

Atiduokite perdirbti medZiagas, pazymétas Siuo
zenklu {:‘) . ISmeskite pakuote | atitinkamg

atlieky surinkimo konteinerj, kad ji bty perdirbta.

Padékite saugoti aplinkg bei zmoniy sveikatg ir
surinkti bei perdirbti elektros ir elektronikos

prietaisy atliekas. NeiSmeskite Siuo Zenklu X

pazyméty prietaisy kartu su kitomis buitinémis
atliekomis. Atiduokite 8 gaminj  vietos atlieky
surinkimo punktg arba susisiekite su vietnos
savivaldybe dél papildomos informacijos.
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CUPRINS

O W o0 NO O A WN =

—

NE GANDIM LA DUMNEAVOASTRA

V& multumim ca ati achizitionat un aparat Electrolux. Afi ales un produs care include decenii de experienta

- INSTRUCTIUNI PRIVIND SIGURANTA . . .. et
CFUNCTIONAREA . . oo e e e e
CUTILIZAREAZILNICA . e e
CSFATURIUTILE ..o e
- INTRETINEREA ST CURATAREA . . .o oo
. CETREBUIE FACUT DACA .. ...\t
CINSTALAREA . e e e e
ZOOMOTE e
CDATETEHNICE . ..t
. PROTEJAREA MEDIULUIINCONJURATOR . . .. oo oo

profesionala si de inovatie. Ingenios si stilat, a fost conceput special pentru dumneavoastra. Pentru ca oricand il

utilizati puteti fi sigur de aceleasi rezultate extraordinare.
Bine ati venit la Electrolux.
Vizitati website-ul la:
G Aici gasiti sfaturi privind utilizarea, brosuri, informatii care va ajuta la rezolvarea unor probleme aparute
@ si informatii despre service:
www.electrolux.com

g Inregistrati-va produsul pentru a beneficia de servicii mai bune:
a/ www.electrolux.com/productregistration

m?j;aétirgﬁﬁigm,/ s(:I?chsumabile si piese de schimb originale pentru aparatul dvs.:
SERVICIUL DE RELATII CU CLIENTII SI SERVICE

Va recomandam utilizarea pieselor de schimb originale.
Atunci cand contactati unitatea de Service, asigurati-va ca aveti disponibile urmatoarele informatii.
Informatiile pot fi gasite pe placuta cu datele tehnice. Model, PNC, Numar de serie.

& Avertisment / Atentie-Informatii privind siguranta.
@ Informatii si recomandari generale
@ Informatii cu privire la mediul inconjurator

Ne rezervam dreptul asupra efectuérii de modificari.
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INSTRUCTIUNI PRIVIND SIGURANTA

Pentru siguranta dv. si pentru a asigura utilizarea
corecta a aparatului, inainte de instalare si de
prima utilizare, cititi cu atentie acest manual de
utilizare, inclusiv recomandarile si avertismentele
cuprinse in el. Pentru a evita erorile inutile si ac-
cidentele, este important sa va asigurati ca toate
persoanele care vor folosi aparatul cunosc foarte
bine modul sau de functionare si caracteristicile
de siguranta. Pastrati aceste instructiuni si asigu-
rati-va ca ele vor insoti aparatul in cazul in care
este mutat sau vandut, astfel incat toti utilizatorii,
pe intreaga durata de viata a aparatului, sa fie
corect informati cu privire la utilizarea si siguran-
tasa.

Pentru siguranta persoanelor si a bunurilor, res-
pectati masurile de precautie din aceste instruc-
tiuni de utilizare, deoarece producatorul nu este
responsabil de daunele cauzate prin nerespecta-
rea acestor cerinte.

1.1 Siguranta copiilor si a persoanelor
vulnerabile

+ Acest aparat nu trebuie folosit de persoane
(inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale
si mentale reduse, sau lipsiti de experienta si
cunostinte, cu exceptia cazului in care sunt
supravegheati sau li s-au dat instructiuni in
legatura cu folosirea aparatului, de catre o
persoana raspunzatoare pentru siguranta lor.

Copiii trebuie supravegheati ca sa nu se joace
cu aparatul.

+ Nu Iasati ambalajele la indemana copiilor.
Exista riscul de sufocare.

+ Cand aruncati aparatul, scoateti stecherul din
priza, taiati cablul de alimentare (cat mai
aproape de aparat) si inlaturati usa, astfel in-
cat copiii care se joaca sa nu se poata electro-
cuta si sa nu se poata inchide inauntru.

+ Daca acest aparat, care are garnituri magneti-
ce la usa, inlocuieste un aparat mai vechi care
are un sistem de inchidere cu arc (zavor cu
resort), faceti inutilizabil sistemul de inchidere
inainte de a arunca aparatul vechi. In acest
mod nu va putea deveni o capcana mortala
pentru un copil.

1.2 Aspecte generale referitoare la
siguranta

& AVERTIZARE

Mentineti libere deschiderile de ventilare din car-
casa aparatului sau din structura in care este in-
corporat.

+ Acest aparat este destinat pentru conservarea
alimentelor si/sau a bauturilor in locuintele
normale, asa cum se arata in acest manual de
instructiuni.

* Nu utilizati dispozitive mecanice sau alte mij-
loace artificiale pentru a accelera procesul de
dezghetare.

* Nu utilizati alte aparate electrice (de ex. apa-
rate de inghetata) in interiorul aparatelor de
racire, decat daca sunt aprobate in mod spe-
cial de producator in acest scop.

+ Nu deteriorati circuitul de racire.

+ Circuitul de racire al aparatului contine izobu-
tan ca agent de racire (R600a), un gaz natural
cu un nivel ridicat de compatibilitate cu mediul
nconjurator, dar care este inflamabil.

Tn timpul transportului si instalarii aparatului,

procedati cu atentie pentru a nu deteriora ni-
ciuna dintre componentele circuitului de raci-
re.

Daca circuitul de racire este deteriorat:
- evitati flacarile deschise si sursele de foc

- aerisiti foarte bine camera in care este am-
plasat aparatul
+ Este periculos sa modificati specificatiile sau
sa modificati acest produs, in orice fel. Dete-
riorarea cablului de alimentare poate produce
un scurt-circuit, un incendiu si/sau electrocuta-
rea.

AN

AVERTIZARE

Pentru evitarea oricarui pericol, compo-
nentele electrice (cablu de alimentare,
stecher, compresor, etc.) trebuie nlo-
cuite numai de catre un tehnician de
service autorizat si calificat, cu respec-
tarea normelor de siguranta in vigoare.

Cablul de alimentare nu trebuie prelungit.

Cablul de alimentare din spatele aparatu-
lui nu trebuie strivit sau deteriorat de par-
tea din spate a aparatului. Un cablu de
alimentare strivit sau deteriorat se poate
supraincalzi si poate produce un incen-
diu.

3. Trebuie asigurat un acces usor la steche-
rul aparatului.

4. Nu trageti de cablul de alimentare.

N =
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5. Daca priza nu este fixa, nu introduceti
stecherul in priza. Exista riscul de elec-
trocutare sau incendiu.

6.  Aparatul nu trebuie utilizat fara a fi mon-
tat capacul becului din interior (daca este
prevazut).

+ Acest aparat este greu. Procedati cu atentie
cand il deplasati.

* Nu scoateti si nu atingeti alimentele din com-
partimentul congelator daca aveti mainile
umede sau ude, deoarece in acest mod pielea
se poate zgaria sau poate suferi degeraturi.

+ Evitati expunerea indelungata a aparatului la
lumina solara directa.

+ Becurile (daca sunt prevazute) din acest apa-
rat sunt special destinate aparatelor electro-
casnice. Acestea nu sunt compatibile cu ilumi-
natul locuintei.

1.3 Utilizarea zilnica

* Nu puneti oale fierbinti pe piesele din plastic
ale aparatului.

+ Nu pastrati gaze si lichide inflamabile in inte-
riorul aparatului, deoarece acestea ar putea
exploda.

+ Recomandarile producatorului aparatului pri-
vind depozitarea trebuie respectate cu stricte-
te. Consultati instructiunile respective.

1.4 Ingrijirea si curatarea

+ Tnainte de a curéta aparatul, opriti-| si scoateti
stecarul din priza.

+ Nu curatati aparatul cu obiecte din metal.

+ Examinati periodic orificiul de evacuare din fri-
gider pentru apa rezultata din dezghetare.
Daca este necesar, curatati orificiul. Daca
evacuarea este blocata, apa se va acumula in
partea de jos a aparatului.

1.5 Instalarea

AN

+ Despachetati aparatul si verificati sa nu fie de-
teriorat. Nu conectati aparatul daca este dete-

Pentru racordarea la electricitate res-
pectati cu atentie instructiunile din para-
grafele specifice.

riorat. Comunicati imediat eventualele defecte
magazinului de unde I-ati cumparat. In acest
caz, pastrati ambalajul.

Se recomanda sa asteptati cel putin doua ore
inainte de a conecta aparatul, pentru a permi-
te uleiului sa curga inapoi in compresor.

Trebuie sa se asigure o circulatie adecvata a
aerului in jurul aparatului, in lipsa acesteia se
poate supraincalzi. Pentru a obtine o ventilare
suficientd, urmati instructiunile referitoare la
instalare.

Pe cat posibil, spatele aparatului trebuie sa se
afle 1anga un perete, pentru a evita atingerea
partilor calde (compresor, condensator) si a
evita riscul de arsuri.

Aparatul nu trebuie amplasat in apropierea
caloriferului sau a aragazului.

Asigurati-va ca dupa instalarea aparatului pri-
za ramane accesibila.

Conectati numai la o sursa de apa potabila
(daca se prevede racordarea la o sursa de
apa).

1.6 Serviciul de Asistentd Tehnica

Toate lucrarile electrice necesare pentru insta-
larea acestui aparat trebuie efectuate de catre
un electrician calificat sau de o persoana com-
petenta.

Acest produs trebuie reparat numai centru de
service autorizat si trebuie sa se foloseasca
numai piese de schimb originale.

1.7 Protectia mediului inconjurator

&)

Acest aparat nu contine gaze care pot
deteriora stratul de ozon, nici in circuitul
de racire si nici in materialele de izola-
re. Aparatul nu poate fi aruncat im-
preuna cu deseurile urbane si cu gu-
noiul. Spuma izolatoare contine gaze in-
flamabile: aparatul trebuie eliminat con-
form reglementarilor aplicabile ale auto-
ritatilor locale. Evitati deteriorarea
unitatii de récire, mai ales in spate,
l&nga schimbatorul de caldura. Materia-
lele folosite pentru acest aparat marcate

cu simbolul ¢y sunt reciclabile.



2. FUNCTIONAREA

2.1 Pornirea

Introduceti stecherul in priza.
Rotiti butonul de reglare a temperaturii in sens
orar, pe o setare medie.

2.2 Oprirea

Pentru a opri aparatul, rotiti butonul de reglare a
temperaturii pe pozitia "O".

2.3 Reglarea temperaturii

Temperatura este reglata automat.
Pentru a pune in functiune aparatul, procedati
dupa cum urmeaza:

+ rotiti butonul de reglare a temperaturii spre o
setare mai joasa, pentru a obtine o racire mi-
nima.

+ rotiti butonul de reglare a temperaturii spre o
setare mai mare, pentru a obtine o racire ma-
Xima.

3. UTILIZAREA ZILNICA

3.1 Curatarea interiorului

Tnainte de a folosi aparatul pentru prima oara,

spalati interiorul si toate acesoriile interne cu apa

calduta si cu detergent neutru, pentru a inlatura

3.2 Rafturi detasabile
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@ Tn general, cea mai adecvati este seta-
rea medie.

Cu toate acestea, setarea exacta trebuie aleasa

tinand cont de faptul ca temperatura din interiorul

aparatului depinde de:

+ temperatura din incapere

+ cat de des se deschide usa

+ cantitatea de alimente conservate
+ amplasarea aparatului.

AN

Daca temperatura din incépere este
prea mare sau daca aparatul este com-
plet incarcat si e setat pe temperaturile
cele mai joase, poate functiona in mod
continuu, iar pe peretele din spate se
formeaza bruma. In acest caz, discul
trebuie setat pe o temperatura mai ridi-
cata, pentru a permite dezghetarea au-
tomata, economisindu-se astfel energia.

mirosul specific de produs nou, apoi uscati-le bi-
ne.

/N

Nu folositi detergenti sau prafuri abrazi-
ve, deoarece vor deteriora suprafata.

Pe peretii frigiderului se afla o serie de ghidaje,
astfel incat rafturile pot fi pozitionate dupa do-
rinta.
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3.3 Pozitionarea rafturilor pe usa

Pentru a permite conservarea pachetelor cu ali-
mente de diferite dimensiuni, rafturile de pe usa
pot fi pozitionate la Tnaltimi diferite.

Pentru a efectua aceste reglari, procedati dupa
cum urmeaza:

trageti treptat raftul in directia sagetilor pana
cand se elibereaza, apoi repozitionati-l conform
necesitatilor.

Raftul din sticla are incorporat un dispozitiv cu
fante (reglabile prin intermediul unei manete gli-
sante), care permite reglarea temperaturii in ser-
tarul (sertarele) de legume.

Céand fantele de ventilatie sunt inchise:
continutul natural de umezeala al alimentelor din
compartimentele pentru fructe si legume este
pastrat un timp mai indelungat.

Cand locasurile de ventilare sunt deschise:

o circulatie mai mare de aer are ca rezultat un
continut mai redus de umiditate a aerului in com-
partimentele pentru fructe si legume.

4. SFATURI UTILE

4.1 Recomandari pentru 4.2 Recomandari pentru conservarea
economisirea energiei alimentelor proaspete
* Nu deschideti usa prea des si nu o lasati des- Pentru a obtine cele mai bune rezultate:
chisa mai mult decét e absolut necesar. * nu puneti alimente calde si nu pastrati lichide
+ Daca temperatura camerei este ridicata si Bu- care se evapora in frigider
tonul de reglare a temperaturii este setat pe « acoperiti sau inveliti alimentele, mai ales daca
temperatura redusa, iar aparatul este complet au un miros puternic

incarcat, compresorul poate functiona in mod
continuu, iar pe evaporator se poate produce
bruma sau gheata. Daca se intampla acest lu-
cru, setati butonul de reglare a temperaturii pe . . .
0 setare mai cald pentru a permite dezgheta- 4.3 Recomandari privind pastrarea in
rea automata, economisindu-se astfel energia. frigider

+ pozitionati alimentele astfel incat aerul sa
poata circula liber in jurul lor

Recomandari utile:



Carne (toate tipurile) : ambalati-o in pungi de po-
lietilena si puneti-o pe raftul de sticla, deasupra
sertarului pentru legume.

Carnea poate fi conservata in siguranta in acest
mod pentru una sau doua zile maximum.
Alimente gétite, gustari reci etc.: acestea trebuie
acoperite si pot fi pastrate pe orice raft.

Legume si fructe: acestea trebuie sa fie bine
curatate si puse in sertarul special (sertarele
speciale) din dotare.

5. INTRETINEREA SI CURATAREA

ATENTIE
Scoatefi stecherul din priza inainte de a
efectua orice operatie de intretinere.

/N
&

Acest aparat contine hidrocarburi in uni-
tatea de racire; prin urmare, intretinerea
si reincarcarea trebuie efectuate numai
de tehnicieni autorizati.

5.1 Curatarea periodica

Aparatul trebuie sa fie curdtat regulat:

* curatati interiorul si accesoriile cu apa calda si
cu detergent neutru.

+ verificati regulat garniturile usii si stergeti-le,
pentru a va asigura ca sunt curate.

+ clatiti si uscati bine.

AN

Nu trageti, nu deplasati si nu deteriorati
tuburile si/sau cablurile din interiorul
carcasei.

Nu folositi niciodata detergenti, prafuri
abrazive, produse de curatare foarte
parfumate sau ceara de lustruit pentru a
curata interiorul, deoarece acestea vor
deteriora suprafata si vor lasa un miros
puternic.

Curatati condensatorul (grila neagra) si compre-
sorul din spatele frigiderului cu o perie. Aceasta

operatiune va imbunatati performantele aparatu-
lui si va duce la economia de energie.
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Unt si branza: acestea trebuie puse in recipiente
ermetice sau invelite in folie de aluminiu sau in
pungi de polietilend pentru a exclude aerul cat
mai bine posibil.

Sticle de lapte: acestea trebuie sa aiba dop si sa
fie pastrate in raftul pentru sticle de pe usa.
Bananele, cartofii, ceapa si usturoiul, daca nu
sunt ambalate, nu trebuie pastrate in frigider.

Aveti grija sa nu deteriorati sistemul de
racire.

Multe substante speciale de curatat suprafetele
din bucatarie contin substante chimice care pot
ataca/deteriora materialul plastic utilizat in acest
aparat. Din acest motiv, se recomanda sa
curatati carcasa exterioara a aparatului numai cu
apa calda in care s-a adaugat putin detergent.
Dupa curatare, conectati din nou aparatul la re-
tea.

5.2 Perioadele de nefunctionare

Cand aparatul nu e utilizat pe perioade lungi, lua-
ti urmatoarele masuri de precautie:

+ deconectati aparatul de la sursa de alimentare
cu electricitate

+ scoateti toate alimentele

+ dezghetati (daca este cazul) si curatati apara-
tul si toate accesoriile

+ lasati usalusile deschise pentru a preveni for-
marea mirosurilor neplacute.

Daca aparatul ramane in stare de functionare,

rugati pe cineva sa-| verifice din cand in cand,

pentru ca alimentele din interior sa nu se strice in

cazul intreruperii curentului electric.
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5.3 Dezghetarea frigiderului

Gheata este eliminata automat din evaporatorul
din compartimentul frigider de fiecare data cand
se opreste compresorul motorului, in timpul uti-
lizarii normale. Apa rezultata din dezghetare se
scurge printr-un canal intr-un recipient special si-
tuat in spatele aparatului, deasupra compresoru-
lui motorului, de unde se evapora.

Curatati periodic orificiul de drenare a apei rezul-
tate din dezghetare, din mijlocul canalului din
compartimentul frigider, pentru ca apa sa nu dea
pe dinafara si sa nu se scurga peste alimente.
Folositi dispozitivul special de curatare din dota-
re, pe care-| veti gasi deja introdus in orificiul de
drenare.

6. CE TREBUIE FACUT DACA...

AVERTIZARE

Inainte de a remedia defectiunile scoa-
teti stecherul din priza.

Numai un electrician calificat sau o per-
soana competenta trebuie sa remedie-
ze defectiunile care nu apar in acest
manual.

AN

Tn timpul utilizarii normale se aud unele
sunete (compresorul, circulatia agentu-
lui de racire).

AN

Probleméa Cauza posibild

Solutie

Aparatul nu functioneaza.
Becul nu functioneaza.

Aparatul este oprit.

Porniti aparatul.

Stecherul nu este introdus co-

rect in priza.

Introduceti stecherul corect in
priza.

Aparatul nu este alimentat cu
electricitate. Nu exista tensiune

la priza.

Conectati alt aparat electric la
priza.

Contactati un electrician califi-
cat.

Becul nu funcfioneaza.
teptare.

Becul se afla in modul de as-

Tnchideti si deschideti usa.

Becul este defect.

Consultati paragraful "inlocuirea
becului".

Compresorul functioneaza

continuu. corect.

Temperatura nu este reglata

Selectati o temperatura mai ma-
re.

Usa nu este inchisa corect.

Consultati sectiunea ,inchiderea
usii”.

Usa a fost deschisa prea des.

Nu lasati usa deschisa mai mult
decét este necesar.
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Problema

Cauza posibila

Solutie

Temperatura alimentelor este
prea mare.

Lasati temperatura alimentelor
sa scada pana la temperatura
camerei inainte de conservare.

Temperatura camerei este
prea mare.

Reduceti temperatura camerei.

Pe peretele din spate al
frigiderului curge apa.

Tn timpul procesului de dezghe-
tare automata, gheata de pe
peretele din spate se topeste.

Acest lucru este normal.

Tn frigider curge apa.

Orificiul pentru drenarea apei
este infundat.

Curéatati orificiul de drenare a
apei.

Alimentele pot impiedica scur-
gerea apei in colector.

Asigurati-va ca alimentele nu
ating peretele din spate.

Se scurge apa pe jos.

Apa rezultata din dezghetare
nu se scurge in tavita de eva-
porare situata pe compresor.

Puneti canalul de drenare a apei
rezultate din dezghetare in tavi-
ta de evaporare.

Temperatura din aparat
este prea mica.

Regulatorul de temperatura nu
este setat corect.

Selectati o temperatura mai ma-
re.

Temperatura din aparat
este prea mare.

Regulatorul de temperatura nu
este setat corect.

Setati o temperatura mai re-
dusa.

6.1 nlocuirea becului

nul).

1. Scoateti stecherul din priza.
2. Scoateti surubul de la capacul becului.
3. Scoateti capacul becului (consultati dese-

4. Tnlocuiti becul uzat cu un bec de aceeasi

® N o

putere si care a fost conceput special pentru
utilizarea in aparatele electrocasnice. (pute-
rea maxima este indicata pe capacul becu-
Jui).

Puneti la loc capacul becului.

Strangeti surubul de la capacul becului.
Introduceti stecherul in priza.

Deschideti usa. Verificati daca becul se
aprinde.

6.2 Inchiderea usii 3

1. Curatati garniturile usii.
2. Daca este nevoie, reglati usa. Consultati ca-
pitolul "Instalarea".

Daca este nevoie, inlocuiti garniturile defec-
te ale usii. Contactati centrul de service.
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7. INSTALAREA

AVERTIZARE

Inainte de instalarea aparatului cititi cu
atentie "Informatiile privind siguranta”,
pentru siguranta dvs. si pentru a asigu-
ra utilizarea corecta a aparatului.

AN

7.1 Amplasarea

Instalati aparatul intr-un loc in care temperatura
ambientului sa corespunda cu clasa climatica in-
dicata pe placuta cu datele tehnice ale aparatu-
Jui:

Clasa cli- Temperatura camerei

matica

SN +10°C pana la +32°C
N +16°C pana la +32°C
ST +16°C pana la +38°C
T +16°C pana la +43°C

7.3 Norme privind aerisirea

7.2 Conexiunea electrica

Tnainte de a conecta aparatul, asigurati-vs c&
tensiunea si frecventa indicate pe placuta cu da-
tele tehnice corespund cu sursa de alimentare a
locuintei dv.

Aparatul trebuie sa fie legat la pamant. Stecherul
cablului electric este prevazut cu un contact in
acest scop. Daca priza din locuinta nu este le-
gata la pamant, conectati aparatul la o impaman-
tare separata, in conformitate cu reglementarile
in vigoare, dupa ce ati consultat un electrician
calificat.

Producatorul nu-si asuma nicio responsabilitate
daca aceste masuri de siguranta nu sunt respec-
tate.

Acest aparat este conform cu Directivele C.E.E.

min.
-——

> > > >200cm2
A

Circulatia aerului in spatele aparatului trebuie sa
fie suficienta.

- - -
%
& La instalare consultati instructiunile de
montare.

8. ZGOMOTE

Tn timpul utilizarii normale se aud unele sunete
(compresorul, circulatia agentului de racire).
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9. DATE TEHNICE

Dimensiunile spatiului

Tnaltime 1225 mm

Lungime 560 mm

Latime 550 mm
Tensiune electrica 230-240V
Frecventa 50 Hz

Informatiile tehnice sunt specificate pe placuta cu
datele tehnice de pe partea interna din stanga
aparatului si pe eticheta referitoare la energie.

10. PROTEJAREA MEDIULUI INCONJURATOR

Reciclati materialele marcate cu simbolul . si electrocasnice. Nu aruncati aparatele marcate

Pentru a recicla ambalajele, acestea trebuie cu acest simbol %, impreuna cu deseurile
puse in containerele corespunzatoare. menajere. Returnati produsul la centrul local de
Ajutati la protejarea mediului si a sanatatii umane  reciclare sau contactati administratia orasului
si la reciclarea deseurilor din aparatele electrice dvs.
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Mbl JYMAEM O BAC

Bnaropgapum Bac 3a npuobpeTerne npubopa Electrolux. Bul Bbibpanu nsaenue, 3a KOTopbIM CTOSIT AECATUNETUS
npoHECCMOHANBHOrO OMbITa U MHHOBALMIA. YHUKANBHOE 1 CTUMBHOE, OHO CO3AaBanoch ¢ 3aboToi o Bac.
Moatomy koraa 6bl Bbl HU Bocnonb3oBanuck UM, Bel MoxeTe ObITb YBEPEHbI: pe3ynbTaThl Bcerga dyaoyT
MPEBOCXOAHBIMM.

[o6po noxanosatb B Electrolux!
Ha Hawem Be6-caiite Bl cmoxere:

HaiiTv pexoMeHgaLmn no UCronb3oBaHuio 3Lenuii, pyKOBOACTBA MO 3KCMlyaTawym, Mactep

YCTPaHeHWUs HeMCnpaBHOCTEN, MHAOPMALWI O TEXHUYECKOM OBCITYXMBaAHUM:
www.electrolux.com

a/ 3aperucTpupoBaTh CBOE U3AENUs ANs ynydLieHnst 06CyKMBaHNS:

www.electrolux.com/productregistration

MproBpecT AONONHUTENBHbIE NMPUHAANEXHOCTH, PACXOAHBIE MaTepiansl U hUpMeHHble 3anacHble
’% YacTu Ans cBoero npuodopa:

www.electrolux.com/shop

MNOOAEPXKA MOTPEBUTENEN 1 CEPBUCHOE OBCITYXMBAHWE

Mbl pekOMeHyeM UCMoMnb30BaTb OPUTMHANBHLIE 3an4acTy.

Mpy oGpaLLeHIn B CEPBUC-LEHTP CRELYEeT UMETb MO PYKOM CEAYIoLLY0 MHAOpMALMIO.

[laHHas nHgopmaLms HaxoaUTCs Ha Tabnuyke ¢ TEXHUYeCKuMM AaHHbIMW. Mogens, kog usaenus (PNC),
CEpUIAHbIA HOMEp.

& BHuMaHme / BaxHble cBeieHUsi N0 TeXHMKe DE30MacHOCTM.

@ O6Lwas uHdopMaLMS 1 pekomeHaaLmn

VHchopmaLms no 3aLynTe oKpyxatoLLei cpeabl

I'IpaBo Ha U3MEHEHUA COXPaHAETCA.
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YKASAHWNA MO BE3OMNACHOCTH

1. A\

[ins obecneyerns cobcTBeHHOI 6e3onacHoCTH 1
npaBurbHON 3KCMnyaTaummu npubopa, nepes ero
YCTaHOBKOM W NEPBLIM UCTOMb30BaHWEM BHUMA-
TENbHO NpoYMUTaNTE JaHHOe PYKOBOLACTBO, He
nponyckasi peKOMeHAaLMu 1 NPeaynpPexXLeHus.
Yro6bl n3bexatb HexenaTenbHbX OWNBOK U He-
CYACTHBIX Cy4aeB, BaXHO, 4ToObl BCE, KTO Mo-
Nb3yeTcst AaHHBIM NPUBOPOM, NoLPOBHO 03HaKo-
MUINCH C €ro paboToii U NpaBunami TEXHWKM
BesonacHocTi. CoxpaHuTe HacTosILLee pyKOBOA-
CTBO W B CIyyae npogaxu npubopa unu ero ne-
pefayv B NONb30BaHWe ApYroMy NnLy nepepaii-
T€ BMECTE C HUM U JaHHOE PYKOBOACTBO, YTODbI
HOBBbIA NOMNb30BaTENb NOMYYNUN COOTBETCTBYHO-
LU0 MHGOPMALMIO O MPaBUBLHON JKCNyaTaLum
1 NpaBunax TexHukK 6e3onacHocTm.

B uHTepecax 6esonacHocTy niogen u umyLe-
cTBa cobntogante Mepbl NPeLoCTOPOXHOCTH,
yKa3aHHble B HACTOSILLEM PYKOBOACTBE, TaK Kak
NpOU3BOAMTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTM 3@
yObITKW, BbI3BaHHbIE HECOOMIOAEHNEM YKa3aH-
HbIX Mep.

1.1 BesonacHocTb geteii u iy ¢
OrpaH1YeHHbIMM BO3MOXHOCTAMM

+ [laHHoe u3penve He npeaHa3HayeHo Ans
aKCnnyaTaLum nuuamu (B TOM Yncre AETbMM)
C OrpaH1U4YeHHbIMU (bVISVIHeCKVIMVI, CEHCOPHbI-
MU UN yMCTBEHHbBIMU CMOCOBHOCTAMM MU C
HEeAO0CTaTOYHbIM OMNbITOM UNK 3HAHUAMU Oes
npucMoTpa NnLia, 0TBEYatoLLEro 3a ux 6es-
OnNacHOCTb, UK NONy4eHnsa oT Hero CoOOTBeT-
CTBYIOLLMX MHCTPYKLMIA, MO3BONSIOLLMX UM
©e3onacHo aKcnnyaTupoBaTb ero.

Heobxoaumo cneanTb 3a Tem, 4ToObl AeTH He
urpanv ¢ npuéopom.

* [lepxuTe BCE YNakoBOYHbIE MaTepUarsl B He-
AOCTYNHOM Ansi AeTeit MecTe. CylecTeyet
OMacHOCTb YAYLIEHNS.

+ Ecnm npubop Gonblue He HyXeH, BbIHbTE BUI-
Ky 13 po3eTkM, 0BpexbTe LWHYP NUTaHUS (Kak
MOXHO 6nke K npubopy) n CHUMKTE OBEpLY,
4T0BbI AETH, Urpasi, He NOMYYMNK yaap TOKOM
R He 3anepnucs BHYTPY npubopa.

+ Ecnu gaHHbIi npubop (MMEtoLLMin MarHuTHoe
YNnoTHeHWe ABEPLbl) NpeaHasHayeH Ans 3a-
MEHbI CTaporo XonoAuNbHUKA C MPYXWUHHBIM
3aMKOM (3aLLenKoit) ABEpLbl MK KPbILLKW, Ne-
pef yTUnmu3avyeli cTaporo XonoaunbHuka
0bs3aTenbHO BbIBEANTE 3aMOK M3 CTPOSL. ITO
MO3BOMNT UCKIIOYMTb NPEBpALLEHME ero B
CMEPTENbHYI0 NOBYLUKY NS AETEN.

1.2 O6LiMe NpaBuna no TEXHMKe
BesonacHocTu

& BHUMAHUE!

He nepekpbiBaiiTe BEHTUNSALNOHHbIE OTBEPCTUS
B Kopnyce npubopa 1nu B Mebenu, B KOTOPYIO OH
BCTPOEH.

+ Hacroswuin npubop npeaHasHayeH 4ns xpa-
HEHWsl NPOJYKTOB NUTaHMUS M HAaNWUTKOB B Bbl-
TOBBbIX YCMOBMSIX, KaK OMMCAHO B HACTOSILLEM
PYKOBOACTBE.

* He ncnonbayiite MexaHU4eck1e nprucnoco-
BneHus v gpyrue cpeacTsa Ans YCKopeHus
npoLecca pa3mopaxmBaHms.

* He vcnonb3yiTe gpyrvie anekTponpubopsi
(Hanpymep, MOPOXeHHLbl) BHYTPY XONOANIb-
HbIX NPUBOPOB, ECNV NPOU3BOANTENEM HE A0-
nyckaeTcst BO3MOXHOCTb TaKoro UCMOMb30Ba-
HUS.

* He gonyckaiiTe NoBpexXAeHUS KOHTYpa Xomo-
BUTbHMKA.

+ XonogunbHbIi KOHTYp Npubopa copepxuT
xnapgareHT u3obytaH (R600a) — 6e3BpeaHbIi
[ONs OKpyXatoLel cpefbl, HO, TEM HE MeHee,
OrHeONacHbI NPUPOAHBINA ras.

Mpu TpaHCMOPTUPOBKE W yCTaHOBKe Npubopa
crneauTe 3a Tem, YToBbl He LONYCTUTL NoBpe-
KOEHNS KOMMOHEHTOB KOHTYPa XOMOAUIbHM-

Ka.

B cnyyae noBpexaeHUs KOHTYpa Xonoausb-
HuKa:

- He ﬂOI'chKaVITe MCNONb30BaHUA OTKPbLITOIO
nnameHu u UCTOYHMUKOB BO3ropaHus;

- TLaTeNbHO NPOBETPUTE NOMELLEHIE, B KO-
TOPOM YCTaHOBMEH Npubop.

* M3meHeHe xapakTepucTuk npubopa u BHece-
He M3MEHEHMIA B €70 KOHCTPYKLMIO COMpsiKe-
HO C onacHocTbo. JTioboe nospexaeHme kabe-
NS MOXET NPUBECTM K KOPOTKOMY 3aMblKaHuIO,
BO3HMKHOBEHMIO NOXapa U/Mnu NopaxeHuto
3NEKTPUYECKUM TOKOM.

& BHUMAHWE!

Bo n3bexanue HecuacTHbIX cryyaes
3aMeHy NoBbIX 3NEKTPOTEXHUYECKUX
Aetanei (LUHypa NUTaHNsl, UKW, KOM-
npeccopa) AOMKEH NPOU3BOAUTL CEP-
TUMLUMPOBAHHBI NPesCTaBUTENb Cep-
BMCHOTO LIEeHTPa 1Nk KBanuuLmMpoBaH-
HbIii 0BCny)XMBatOLMIA NepcoHan.



1. 3anpeljaeTcs yANMHSATL CETEBO LLHYP.

2. YBepuTech, 4TO BUNKA CETEBOTO LWHYPa
HE pa3aaBrieHa u He MOBPEeXAeHa 3a-
HeW YacTblo npubopa. PasnasneHHas
UIN NOBPEXAEHHAS BUIKA CETEBOMO
LUHypa MOXeT NeperpeTses U CTath Npu-
YWHOW noxapa.

3. Y6eauTech B Hanuumm JOCTYNa K BUTKe
CETEBOro LWHypa npubopa.

4. He TaHnTe 3a CeTeBOA LLHYP.

5. Ecnu B po3eTke Nnoxoii KOHTaKT, He
BCTaBnsiTe B Hee BUMKY kabens nuta-
Hust. CyLLecTByeT ONacHOCTb NOPaKeHUs
3NEKTPUYECKIM TOKOM UMW BO3HUKHOBE-
HWSl NoXapa.

6. 3anpeLaetcs akcnnyaTMposaTh Npubop
6e3 nnacoHa (ecnm oH NpeaycMOTPEH
KOHCTPYKLEA) Namnbl BHYTPEHHETO 0C-
BELLEHNs.

+ [pubop umeet bonbLuoi Bec. byabTe ocTo-
POXHbI MPU €70 NEPEMELLEHMU.

* He BblHUMaIiTe U He TporaiiTe NpeameThI B
MOPO3UBHIKE MOKPBIMI UM BRAXHBIMU Y-
Kamu: 3TO MOXET NPUBECTM K NOSIBNEHNIO Ha
pyKax CCaZuH Uy OXOroB 0T 06MOPOXEHNS!.

* He noggepraiite npubop AnuTensHoMy BO3-
AEACTBUIO NPAIMbIX COMTHEYHBIX NyYen.

+ B npubope vcnonbaytotes cneuuanbHble nam-
Nbl (€CNY NPeayCMOTPEHO KOHCTPYKLMEN),
npeaHasHa4yeHHbIE TOMbKO ANs BbITOBBIX Npy-
6opoB. OHM He NOAXOANAT A4S OCBELLEHMUS No-
MeLLEHWIA.

1.3 ExxegHeBHOE Mcnonb3oBaHue

* He craBbTe Ha nnacTMaccoBble YacTit npuéo-
pa ropsyyio nocyay.

* He xpaHuTe B X0N0AMNbHIKE BOCTNaMEHSI0-
LLMeCs rasbl M XMAKOCTM, TaK Kak OHW MOryT
B30PBaTbCH.

« CnepyerT TwaTenbHO NPUAEPKMBATLCS PEKO-
MEHAaLMIA MO XPaHEHI0, AaHHBIX U3rOTOBUTE-
nem npubopa. CM. COOTBETCTBYIOLME YKasa-
HIS.

1.4 YncTka v yxoq

* [lepen BbINONHEHWEM ONEpaLWi NO YUCTKE U
yxogdy 3a npubopoM, BbIKIOYNUTE €ro 1 Bbl-
HbTe BUNKY CETEBOrO LUHYPa U3 PO3ETKY.

+ He cnegyet umctutb Nprbop MeTannnyecku-
MU NpeameTamu.

+ PerynspHo npoBepsiiTe CrIMBHOE 0TBEPCTUE
XonoaunbHuKa Ans Tanoii Bogbl. Mpu Heobxo-
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AUMOCTU NPOYUCTUTE CNUBHOE OTBEPCTUE.

Ecn oTeepcTue 3akynoputcs, Boaa byaet
cobupaTbcs Ha fHe npubopa.

1.5 YctaHoBka

/N

[ins NOAKMIOYEHNs K SNeKTPOCETH TLia-
TENbHO CrieAyiiTe MHCTPYKLMSM, NpuBe-
[EHHBIM B COOTBETCTBYHOLLMX Naparpa-

ax.

PacnakyiTe u3genue 1 npoBepbTe, HET NN
noBpexaeHuii. He nogkntovaiite K anekTpoce-
TV NOBPEXAEHHBIN Npubop. HemeaneHHo co-
obwyTe 0 NOBpeXAEHMSX NPoAaBLy npubopa.
B Takom crnyyae coxpaHuTe ynakoBky.

PeKOMeH,D,yeTCFI noaoxaatb He MeHee YeThbl-
pe 4aca nepej Te€M, Kak BKMHOYaTb XONoAuNb-
HWK, 4TOBbI Macno BEPHYNOCb B KOMNpeCcop.

Heobxognmo obecneynTb BOKpYr Xonoausb-
HWKa OCTATOMHYIO LMPKYNALMIO BO3AYXa, B
MPOTVUBHOM Cyyae npubop MOXeT neperpe-
BaTbCs. YT0ObI 06ecneunTb OCTaTOUHYI0
BEHTUNSALMIO, CRIELYATe MHCTPYKLMSIM MO YC-
TaHoBKE.

Ecnv Bo3MOXHO, U3aenue [OmKHO pacnona-
raTbCsi 0OpaTHOI CTOPOHOM K CTEHE TaK, YTo-
bl BO n3bexaHue oxora Henb3s Oblno Koc-
HYTBbCS! FOPSYNX YacTeil (komMnpeccop, ucna-
puTens).

[aHHbIli npubop Henb3s ycTaHaBnMBaTb
BONN31 PaAMaTOPOB OTOMNEHNS UMU KyXOH-
HbIX NANT.

YBegutech, 4To K po3eTke ByaeT gocTyn no-
cre ycTaHoBKku npubopa.

MogkntoyanTe Nprbop TOMbKO K NUTLEBOMY
BOLLOCHABXXeHI0 (eCnu Takoe NOAKIYEHe
NpeayCcMOTPEHO KOHCTPYKLMern npubopa).

1.6 O6cnyxwvBaHue

NioBble onepavum no Texobenyx1BaHUo npu-
Bopa [omKHbI BbINOMHSTLCS KBANMULMPO-
BaHHbIM 3MEKTPUKOM WU YNIONHOMOYEHHBIM
crneunanmcTom.

TexobcnyxuBaHue fJaHHOr0 Npubopa A0MKHO
BbINOMHSTLCS TOMbKO CMELManMcTamm aBTo-
PW30BAHHOIO CEPBUCHONO LIEHTPA C UCMONb30-
BaHWEM WCKITUUTENBHO OPUTMHANbBHBIX 3ar-
yacreil.

1.7 3awmTa oKpyxatoLen cpeapl

&)

Hu XonoaunbHbIA KOHTYP, HW N30ns-
LIMOHHbIE MaTepWarbl HACTOSLLErO Npu-
Oopa He cofepxart rasos, KOTOpPbIE MOT-
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nm 6bl NOBPEANTL 030HOBLINA CMOM. [laH-
HbIiA NpUBOP HENb3s YTUM3UPOBaTb
BMeCTe C ObITOBBIMM OTXO4AMM U MyCO-
poM. M30nsLmoHHbI neHonnacT cogep-
XUT Toproume rasbl: npubop noanexmr
YTUNM3aLMN B COOTBETCTBIM C feN-
CTBYIOLLMMW HOPMATWUBHBIMU NONOXeE-
HWUSIMK, C KOTOPLIMI CREAYeT 03HaKo-

2. OMMMCAHUE PABOTbI

2.1 BkntoyeHue

BcTaBbTe BUMKY CETEBOTO LWHYpPa B PO3ETKY.
MoBepHuUTE perynsTop Temneparypbl No 4aco-
BOW CTPErIKe 40 CPEAHEro 3HaueHus.

2.2 BblkntoyeHne

YTo6b! BbIKNKOYMTL NPUOOP, NOBEPHUTE peryns-
TOp Temnepatypbl B nonoxexue "O".

2.3 PerynupoBaHue Temnepartypbil

TeMmnepaTtypa perynmpyeTcst aBTOMaTU4ecki.
Y1o6bl NprBeCTH NpUbop B AeiCTBIE, BLINOMHM-
Te CrieayioLLye onepauuy:

* MOBEPHUTE perynaTop Temnepartypbl NoO Ha-
NPaBNeHno K HXXHUM NONOXEHUAM, 4TOGb!
YCTaHOBUTb MUHUMAIbHBIA xonoa.

* MOBEPHUTE perynaTop Temnepartypbl NoO Ha-
NPaBNeHno K BEPXHUM MONOXEHUAM, 4TOGb!
YCTaHOBUTb MaKcUMarbHblii xonoa.

(i)

B obuem cnyyae Hanbonee npegno-
YTUTENbHBIM SIBMSETCS CPEHEE 3HaYeE-
HWe Temneparypsi.

3. EXE[HEBHOE NCMNOJIb3OBAHWE

3.1 YucTka xonoamnbHUKa M3HYTPU

lMepen nepBbIM BKNIOYEHNEM NpubOpa BbIMONTE
€r0 BHYTPEHHME NOBEPXHOCTY U BCE BHYTPEHHME
NPVYHALSIEXHOCTY TENMON BOAON C HEMTParbHbIM
MbINIOM, YTOBbI yAANUTL 3anax, XapaKkTepHbIi
QNS TOMbKO YTO U3rOTOBNIEHHOTO U3AENNS, 3aTeM
TILATENbHO NPOTPUTE UX.

MUTBbCA B MECTHbIX OpraHax BnacTu. He
)J,OI'IyCKaVITe NnoBpeXAeHUA Xxonoannb-
HOro KOHTYpa, 0Co6EHHO, BONM3M Ten-
noobmeHHuka. Matepuansl, UCNONb30-
BaHHble AN U3roToBfieHnsa JaHHOro
npmﬁopa, nome4eHHble CUMBOIIOM (f,\'_) ,
MPUroaHbI 4N1s BTOPUYHOW nepepaboT-
KW.

OpHako, TOYHYI0 3ajaBaemyto TemnepaTypy cre-
AyeT BbIBMPaTL C Y4eTOM TOro, YTO Temneparypa
BHYTPU Mp1BGOPa 3aBUCHT OT:

* TemnepaTypbl B NOMELLEHUN
* 4acTOTbl OTKPbIBaHUS ABEPLbI

* KONMYECTBA XpaHWUMbIX NPOLYKTOB
*  MeCTa pacnonoxeHus npubopa.

AN

B cnyuae Bbicokoi TemMnepaTypbl B no-
MELLEHIN UMK MONHOTO 3anONHEHMS
npubopa npogyKkTamm, ecnv 3afaHo ca-
MOE HU3KOE 3HaUYeHMe TemnepaTypsl,
komnpeccop npubopa MoxeT paboTatb
HENpepLIBHO; MPU 3TOM 3a[HsIs CTEHKa
npubopa ByaeT nokpbiBaTLCS NbAoM. B
3TOM cnyyae cnegyeT 3agatb 6onee
BbICOKYt0 TEMneparypy, 4tobbl caenatb
BO3MOXHbIM aBTOMaTU4eCKoe pa3mopa-
KVBaHWe U, Takum 06pa3om, ymMeHb-
LUMTb PACX0Z 3HEPruU.

He ncnonb3yiTe motowme unm abpa-
31BHbIE CPEACTBA, T.K. OHU MOTYT NO-
BPELNTb MOKPLITUE NOBEPXHOCTEN XO-
noanmbHYKA.

/N



3.2 MNepenBuxHbIe NOMKM
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N 5

—\

PacnonoxeHHble Ha CTeHKax XONoAUmbHIUKA Ha-
npaBnsioLLMe NO3BONAOT pa3MeLLaTh NOMKN Ha
HY)XHOM BbICOTE.

3.3 PasmeLenne nonok gsepubl

Y106kl 06€CNeUnNTb BO3MOXKHOCTL XpaHEeH!s yna-
KOBOK NPOAYKTOB Pa3Nuy4HbIX Pa3MEPOB, NOMKK
ABEPLbl MOXHO pa3meLLaTh Ha pasHOii BbICOTE.
Yro6bl nepecTaBuTL NOMKY, AEACTBYNTE Cne-
Aytowmm obpasom:

MeAMNEHHO NOTSHUTE NMOMKY B HAaNPaBNeHNM, yka-
3aHHOM CTpesikamu, Noka OHa He 0CBOOOAMTCS;
3aTeM yCTaHOBMTE €€ Ha HY)XHOE MECTO.

CreknsiHHas nonka BknoyaeT B cebs yCTPOHCTBO
C nasamu (perynupyembiMmu crieLanbHbIM
CKOMb3ALLMM PblYaxKom), NO3BONSIOLLEE Yrpa-
BNATb TEMNEPATYPON B ALLMKE (ALMKax) Ans
OBOLLEMN.

Koraa BEHTUNSILUMOHHbIE OTBEPCTUS 3aKPbIThI:
[OnNbLLE COXPAHAETCS eCTECTBEHHOE COAepXa-
HWe Bnarv B NpofyKTax, HaXoAsLLMXCS B OTAene-
HWSAX NS OBOLLEI 1 PYKTOB.

Korpa BEHTUNSILMOHHbIE OTBEPCTUS OTKPLITHI:
YBENUYEHHas! LMPKYNsLMS BO3ayXa NPUBOLUT K
MeHbLUEIi BNaXHOCTU B OTAENEHUSIX A5 XpaHe-
HWS1 OBOLLEV 1 (DPYKTOB.
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4. NONE3HbIE COBETHI

4.1 PekomeHgaLmv no 3KOHOMUM
3NeKTPO3Hepriy

+ He oTkpbiBaiiTe ABEPLY CMMLIKOM YaCTO U He
AEPXUTE ee OTKPbLITON AoNbLUE, YeM HeobXo-
AUMO.

+ Ecnu Temnepatypa okpyxatoLLen cpeabl Bbl-
COKad, perynarop remnepartypbl HAX04UTCA B
CaMOM BbICOKOM MOJTOXKEHUU N XONOAUNBbHUK
MONHOCTBIO 3arpy)xeH, KOMNPECCOop MOXET pa-
6oTaTb 6€3 0CTAHOBOK, 4TO NPUBOAMT K 0bpa-
30BaHuUI0 MHed Unu nNbAa Ha ucnapurene.
Ecnu Takoe cnyyaetcs, NoBEpHUTE perynsatop
Temnepatypbl 4o 60nee HU3KMX 3HAYEHNIA,
YTOObI caenaTtb BO3MOXHbIM aBTOMaTU4ecKoe
0TTamBaHwe, 1, cnegoBatesibHO, CHU3UTb Mo-
TpebneHne anekTpoIHepruu.

4.2 PekomeHgaLv No OXNaxaeHuto
NPOAYKTOB

[Lns nony4eHns onTUManbHbIX pesynbTaTos:

* He noMeLLaiTe B XONMOAUIbHUK TeMNble Mpo-
AYKTbI WK UCMaPSIOLLMECS KMAKOCTH

* HaKpblBaiiTe UK 3aBOpaYNBaNTe NPOAYKTHI,
0COBEHHO Te, KOTOPbIE UMEKOT CUSbHbIN 3arnax

* pacnonaraiite NPOAYKTbI TaK, YToBbl BOKpYr
HIX MOr CBOBOLHO LMPKYNMPOBATL BO3MYX

5. YACTKA N YXO[

MNPEAYNPEXOEHUE!

Mepea BbINOMHEHMEM KakuX-N1bo one-
paLui no Y1CTKe UM yxody 3a npubo-
POM BbIHBTE BUTIKY CETEBOTO LUHYpa 13
PO3ETKY.

/N

B xonoaunbHOM KOHTYpe [aHHoro npu-
Gopa coaepxarca yrnesoaopoabl; fo-
3TOMY €ero oBCnyxuBaH1e 1 3anpaBka
[JOMKHBI OCYLLIECTBNATLCS TOMBKO Yro-
MHOMOYEHHBIMY CrieLManmcTamu.

)

5.1 MNeprogunyeckas uncTka

Mpnbop HyxaaeTcs B perynspHon YMCTKe:

* BHYTPEHHWe NOBEPXHOCTM Npnbopa v npuHaa-
NEXHOCTW MOWATe Tennoii BOAOM C HeTparb-
HbIM MbITOM.

4.3 PekoMeHaaLv No OXNaxaeHuto

[MonesHble coBeThI:

Msico (Bcex TMNOB): NOMELLaIATE B NONMITUNEHO-
Bble NaKeTbl U KNaguTe Ha CTEKNSAHHYH NOMKY,
PacronoXeHHy'o Hag ALMKOM AN OBOLLEN.
XpaHuTe MACO Takum 06pasoM 0aMH, MaKkCUMyM
ABa [HS, NHa4e OHO MOXET UCTIOPTUTLCA.
[MpomyKThl, NoaBeprnecs Tennosorn obpabotke,
XornogHsle 6ntoAa 1 T.4.: AOMKHbI GbITb HAKPBITHI
1 MOryT ObITb pasmelLLieHbl Ha NboM nornke.
®pyKTbI M OBOLLM: AOMKHBI BbITh TLATENBHO
OYMLLEHHBIMK; VX CieAyeT NoMeLyaTh B cre-
LjnarnsHo NpegycMOTPEHHbIE ANS UX XPaHeHNs
ALMKN.

Cnm1BOYHOE Macno U Cbip: LOMKHbI NOMELLATLCS
B CMeLuanbHble BO3AYXOHENPOHULAEMbIE KOH-
TeliHepbl U 6bITb 0BEepHyTHI antoMUHUEBON
honbroii Ny NONMaTUNEHOBOI NNEHKOMA, YTOOLI
MaKCUMamnbHO OrpPaHNYMTb KOHTAKT C BO3OYXOM.
ByTbINKku ¢ MONOKOM: BOMXHbI 6bITb 3aKPbIThI
KPBILLKOM M pa3MeLLieHbl B nonke ans OyTbinok
Ha aBepLe.

BaHaHbl, kapTohens, NyK U YECHOK He creayeT
XPaHWTb B XONOAUNBHUKE B HEYNaKoBaHHOM BY-
ne.

* TWWaTenbHo NPOBepbTE YNNOTHEHNE ABEPLbI U
BLITPUTE €10 A0YMCTa, YTOGbI OHO BbINO YK~
CTbIM 1 Ge3 mycopa.

¢ CNonocHUTE U TWaTenbHO BbITPUTE.

AN

He TaHuTE, HE ABUranTe u cTapantechb
He noBpeanTb TPyOKkM 1 kabenu BHYTPH
kopnyca.

Hukorga He nomnb3yiTech 4115 YUCTKU
BHYTPEHHNX NOBEPXHOCTEN MOIOLLUMM
cpeacTBamy, abpasnBHLIMM NOPOLLKA-
MU, YNCTSLLMMI CPEACTBAMM C CUTb-
HbIM 3aMaxoM UK NOnMpOBabHLIMM
nacTamm, Tak kak OHM MOTYT NOBPEeaANTb
MOBEPXHOCTb W OCTABUTL CTOMKWIA 3a-
nax.

Y106kl 04UCTUTL KOHAEHCATOP (peLueTka YepHo-
ro LBeTa) 1 KOMNPECCop, PacronoXeHHbIe C 3ad-
Hell CTOpOHBI Nprbopa, BOCNOoNb3yiTech LLeT-



kon. OTa onepaums NoBbILLAET 3P HEKTUBHOCTb
paboTbl Npubopa 1 CHUXaeT noTpebnexue anek-
TPO3HEPTUN.

AN

HekoTopble YnCTsLMe CPeACTBa ANs KyXHU CO-
[epxat XUMUKaTbl, MOryLLWe NOBpeauTb NnacT-
MaccoBble AeTanu npubopa. Mo aToii npuynHe
PEeKOMEHYETCS MbITb BHELLHWIA kopnyc npubopa
TOMbLKO TENON BOAOM C HEOOMbLUMM KOMMYECT-
BOM MOHOLLEro CPEACTBA.

lMocne YncTKN noakmnioumnTe NpUbop K CETH anek-
TpONUTaHNS.

ByabTe 0CTOPOXHbI, 4TOBbI HE NoBpe-
AUTb CUCTEMY OXMaXaEeHNS.

5.2 lNepepbIBbl B 3kCNNyaTalmmn

Ecnu npubop He 6yaeT Mcnonb3oBaTbCs B Teve-
HWe NPOAOIXMTENBHOTO BPEMEHM, NPUMUTE Cre-
AytoLme Mepbl NPELOCTOPOXHOCTH:

5.3 PasmopaxuBaHme XonoaunbHuka
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* OTKIIIOYUTE YCTPOVCTBO OT CETH 3IIEKTPONNTa-
HUs

* yAanuTe BCE NPOAYKThI

* pa3mMopo3bTe (ECTM 3Ta onepaLys NpeaycMmo-
TpeHa KOHCTpyKLMel npubopa) 1 BeIMOnTE
npuBop 1 BCe MPUHAANEXHOCTH;

* OCTaBbTe ABEPLbl NPUOTKPLITLIMMK, YTOGI
npeaoTBpaTUTh 06pasoBaHue HEMpPUATHOTO
3anaxa.

Ecnun npubop 6yaet npogomkats paboTats, no-

npocuTe Koro-H1bYab NpoBEPSITb Ero BPeMs OT

BpeMeHU, 4ToBbl He AOMYCTUTL NOpYM Haxoas-

LUMXCS B HEM MPOJYKTOB B CIy4ae OTKIMIOUEHNs!

ANEKTPOSHEPTUU.

[Mpu HopManbHbIX YCNOBUSX 3KCTNyaTaLmmn yaa-
NeHVe VHes C ucnapuTens XonoaunbHoW kame-
Pbl NPOWUCXOAMUT aBTOMATUYECKN NPY KaXAO0M Bbl-
KntoueHun komnpeccopa. Tanas Boga CnuBaetcs
B CnewmanbHbIA NOAAOH, YCTaHOBMEHHbIN C 3a-
Heli CTOpOHbI Nprbopa Haz KOMNPEeCcopoM, rae
OHa ucnapsieTcs.

PerynsipHo npoumLLaiite CNMBHOE OTBEPCTHE,
HaxogslLeecs B CepeamnHe kaHana XonoaunsHo-
ro OTAENEHMs, BO U30exaH1e HakonneHus Boabl
1 nonaganns Kanenb Ha HaxoAALWMecs BHYTPU
npoayKThl. Mcnonbayiite ans atoro cneyuarb-
Hoe npucnocobneHne, KOTOpPOe yke yCTaHoBNe-
HO B CNMBHOE OTBEPCTHE.

6. YTO OENATb, ECI ...

BHUMAHWE!

Mepea ycTpaHeHeM HencrpaBHOCTeN
BbIHbTE BUNKY CETEBOTO LUHYPa 13 Po-
36TKM.

YCTpaHsTh HEUCTPABHOCTH, HE OMUCaH-
Hble B JaHHOM PYKOBOLCTBE, [OMKEH
TOMbKO KBANU(PULMPOBAHHBIA SNEKTPUK
UM YNONHOMOYEHHBIA CrieLmanicT.

AN

Mpyn HopManbHbIX YCIOBUSIX
3KCMMyaTaLun CrbILHbI HEKOTOPbIE 3BY-
kn (paBoTbl KOMNpECcopa, LMpKynaLmum
XnapareHTa).

AN

Henonapka

BoamoxHas npuunHa

Cnocob ycTpaHeHus

MpuGop He paboTaer.
Jlamnoyka He ropwur.

[Mpnbop BbIKMHOYEH.

Bkntounte npubop.
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Henonapka

BoamoxHas npuumHa

Cnocob ycTpaHeHus

Burnka ceteBoro LUHYypa Henpa-
BWITbHO BCTaBl€Ha B PO3ETKY.

[MpaBurbHO BCTaBbTE BUJIKY Ce-
TEBOro LWHypa B PO3ETKY.

Ha npubop He nogaetcs anek-
TponuTanue. OTCyTCTBYET Ha-
NpsHKeHUe B CETEBOW PO3ETKE.

[MopkntounTe K 3TON CETEBOM

pOo3eTKe APYroi aneKkTponpy-
6op.

Obpatutech Kk kKBanuuLmpo-
BaHHOMY SMEKTPUKY.

Jamnouka He ropur.

Jlamnoyka HaxoguTCs B pexu-
Me OXunaaHuna.

3akpoliTe 1 OTKpoiiTe ABEPLY.

INawmnoyka neperopena.

Cwm. pasgen "3ameHa namnoy-
Ku'".

Komnpeccop paboTaeT He-

TemnepaTtypa 3agaHa Henpa-

3apaiTe 6onee BbICOKYIO TEM-

MpepbIBHO. BUJTBHO. nepatypy.
HennoTHo 3akpbiTa ABepua. Cwm. pasgen "3akpbiBaHue aBep-
Ubl".
[Bepua oTkpelBanack cnuw-  He octaensanTe ABepLy OTKPbI-
KOM YacTo. TOV JOmbLUE, YEM 3TO HEOOXO-
ZMMo.
Temnepatypa NpoayKToB [Mpexae Yem NonoXuTb NPOAYK-
CTMLLKOM BbICOKaS. Tbl Ha XpaHEHME, JalTe UM
OXNagMTbCS 10 KOMHATHOW TeM-
neparypbl.
TemnepaTtypa Bo3gyxa B nome- ObecneybTe CHKEHUE TeMne-
LLEHMM CTIMLLKOM BbICOKaS. paTypbl BO3ayXa B MOMELLEHNM.
Bopa cTekaet no 3apgHedt  Bo Bpems aBTOMaTMYECKOro OTO HOpMarbHO.
CTEHKe XO0NoAUnbHUKA. pa3Mopaxu1BaHus Ha 3agHelk
naHenu pasmMopaxunBaeTcs Ha-
nepp.
Bopa cTekaet BHYTpb X0-  3acopunoch CrivBHOe 0TBep-  [1poumncTUTE CrMBHOE OTBEP-
nogunbHuka. cTme. cTue.

[MpoayKTbl MeLLakT Boge CTe-
kaTb B BOLOCOOPHMK.

Ybepautechb, 4To NpoayKTHI HE
KacalTcs 3afHeil CTEHKM.

Bopa ctekaet Ha non.

C6poc Tanou Boabl HanpaseH
He B MOAAOH McnapuTens Hap
KOMMPECCOPOM.

HanpaBbTe cOpoc Tanoi Bogbl B
NOAAOH UcmapuTens.

Temneparypa BHyTpM npu-
6opa CruLIKOM HUKasi.

TemnepaTypa 3agaHa Herpa-
BUIBHO.

3apaiite 6onee BbICOKYIO TEM-
neparypy.

Temnepatypa BHYTpY Npu-
Gopa Cru1wKOM BbICOKasi.

TemnepaTtypa 3agaHa Henpa-
BUIbHO.

3aparite 6onee HuU3Kyto Temne-
patypy.




6.1 3ameHa namnbl
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BbiHbTE BUIIKY CETeBOro kabens u3 poseTt-
Kn.

BbIBUHTUTE BUHT 13 NnagoHa.

CHummTe NnagoH (CM. UNMCTPaLWIO).
3ameHuTe UCMONb30BAHHYIO TaMMy HOBOVA
TaKoM e MOLLHOCTY, NpeaHa3HaYEHHON
cneumanbHo ans 6bIToBbIX NPUBOPOB (Mak-
cUMarnbHas MOLHOCTb ykasaHa Ha nnadgo-
He namnbl).

YcTaHoBuTe nnadoH.

3aTaHWTE BUHT Ha nnadgoHe.

BcrasbTe Burky ceTesoro kabens B poseT-
Ky.

Orkpotite aBepLy. Ybeautech, 4to namna
rOpuT.

6.2 3akpbiTue gsepupl

1. MpoumcTuTe ynnoTHUTENM ABepLbl.

2. [pu Heob6X0ANMOCTM OTPEryNnpynTE ABEP-
Ly. Cm. pasgen «YcTaHoBKa».

7. YCTAHOBKA

BHUMAHUE!

Yro6bl 06ecneunTb coBCTBEHHYHO BE3-
OMacHOCTb W MPaBUIbHYH AKCrnyaTa-
Lmio npubopa, nepes ero yCTaHoBKOM
BHUMaTEmNbHO U3yunTe pasgen «Ceepe-
HUS! N0 TEXHUKE Be3onacHoCTM.

/N

7.1 Pasmellexve

YcTaHaBnuBaiiTe XonoaunbHIUK B MecTe, rae
Temnepatypa OKpyXaloLeil Cpesibl CooTBeT-
CTBYET KNUMATUYECKOMY Krlaccy, ykasaHHOMY Ha
TabNNYKe C TEXHUYECKMMM [JAHHBIMM:

Knuma-  Temnepatypa okpyxaloLLei cpe-
Tnde- bl

CKMiA

Knacc

SN ot +10°C go +32°C

N ot +16°C po +32°C

ST ot +16°C go +38°C

T ot +16°C po +43°C

3. [pu Heobx0aNMOCTH 3aMeHuUTe Henpuroa-
Hble YNMoTHeHNs aBepLsl. OBpaTtuTech B
CEPBUCHbIiA LiEHTP.

7.2 ToaKmioYeHmne K aNeKTpoceTy

lMepen BknoYeHem npubopa B CETb YA0CTO-
BEPLTECh, YTO HANPSHKEHWE 1 YacToTa, yKa3aH-
Hble B TaBNWYKe TEXHUYECKNX [aHHbIX, COOTBET-
CTBYIOT NapameTpam Ballen JOMaLLHEN arek-
TPUYECKON CETH.

Mpnbop fomkeH 6biTb 3a3emneH. C 3Toi Lienbio
BUMIKa CETEBOTO LUHypa UMEET CcrneLmanbHbIi
KOHTaKT 3a3emneHus. Ecnn poseTka anektpuye-
CKOVA CETW He 3a3eMreHa, BbINOMHUTE OTAENbHOE
3a3emneHme npubopa B COOTBETCTBUM C feli-
CTBYIOLLMMI HOPMam, NOPYUMB 3Ty Onepawmio
KBanuuUMPOBaHHOMY SNEKTPUKY.
V3roToBuTENb CHUMAET C CE0S BCSKYHO OTBET-
CTBEHHOCTBb B Crly4ae HecobniogeHus Bbilueyka-
3aHHbIX NPaBMN TEXHUKN Be30NacHOCTH.
[laHHoe n3genve COOTBETCTBYET ANPEKTMBAM
Esponeiickoro Cotosa.
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7.3 TpeboBaHMs N0 BEHTUNALMM

Y min. Heobxoanmo obecneunTb JOCTATOUHYIO LnpKy-

7 200 ) NAaunio Bo3ayxa ¢ 3aﬂ,He|7| CTOPOHbI anﬁopa.
> = > > cm

min.

— 41 200 cm?

=
< < < ¥ < =

%

& Mpw ycTaHOBKE CM. ykasaHus no cbop-
Ke.

8. LWYMbI MPN PABOTE

Mpy HopManbHbIX YCOBUAX PABOTHI CrbILHbI
HeKoTopbIe 3ByKM (PaBOoThl KOMMPECCOPa, LMPKY-
NAUMN XNagareHTa).

Ss. \
/ o R e’
@ \ \ HISSS! BRRR!
ox 2 \
B\‘Ua 0,94 Cx,

CLICK!
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HY
TE0 0

BLUBB!

9. TEXHWYECKME OAHHBIE

Pa3Mepr HULWIK onda BCTpau-

BaHusl
Beicota 1225 Mm
LLnpuHa 560 Mm
ny6uHa 550 Mm

HanpshxeHue 230-240B

YactoTa 50 My

TexHn4eckne AaHHble yka3aHbl Ha Tabnuyke ¢
TEXHUYECKUMU [aHHBIMW HA NEBOVA CTEHKE BHYT-
pyv npubopa v Ha Tabnuyke aHepronoTpebneHus.
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10. OXPAHA OKPYKAIOLLEN CPE[bI

Marepuanbl ¢ CUMBOTIOM L/Z) crieqyeT caaeatb 3[0poBbe Yenoseka. He BbibpackiBaiiTe BMeCTe

Ha nepepaboTky. MonoxuTe ynakosky B

¢ ObITOBLIMM OTX0AAMM 6bITOByIO TEXHUKY,

COOTBETCTBYHOLLME KOHTEIHEPbI ANS cBopa nowedexyo cumeoniom = . flocTaseTe
BTOPUYHOTO ChIPLS. W3fienue Ha MECTHOe NpenpUsTHE No
MpuHuMas y4acTie B nepepaboTke CTaporo nepepaBoTke BTOPUYHOTO ChIPbS MM
3NeKTPOBLITOBOrO 06OPYa0BaHNS, Bl 06paTUTECh B CBOE MyHULMANANBHOE
NOMOraeTe 3alLTUTL OKPYXakoLLlyko cpezy 1 ynpaBneHve.

@
&

ME10

[aTta npon3BoacTBa AAHHOrO U3AENUs ykasaHa B CEpUAHOM
Homepe (serial number), rae nepsas undpa Homepa
COOTBETCTBYET NocneaHel Lumdpe roga NpomM3BoAcTBa, BTopas
M TpeTbs Lndpbl HOMepa — NOPSAKOBOMY HOMEPY HeAenu.
Hanpumep, cepuiiHbii Homep 11012345 o3HavaeT, 4To nsgenve
npousBedeHo Ha aecaton Heene 2011 ropa.
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